
 

 

  

 من هو يكون؟

 

 هنرى ناجى / إعداد



 

 تقديم : 

قمت بالإبحار فى الكتاب المقدس،  للتعرف على إعلانات السيد المسيح له المجد  فى السطور القليلة القادمة  

عن شخصه وعن لاهوته فى العهد الجديد، وعن صلة هذه الإعلانات بالعهد القديم، فقد استخدم السيد  

ى العهد القديم فى سفر الخروج   فيها عن شخصه فغة التى أعلن اللهالمسيح فى إعلانه عن شخصه نفس الصي 

 (، وقد استخدم السيد المسيح الصيغة المطلقة والصيغة التوكيدية فى إعلانه عن ذاته. 15-14: 3)خر 

إن الكتاب المقدس هو وحدة واحدة مترابطة كله يتحدث عن شخص السيد المسيح ولاهوته سواء فى العهد  

 ذا ما حاولت أن أشرحه فى هذا البحث .  القديم أو فى العهد الجديد، وه 

كذلك حاولت أن أبين أن أختيار الكلمات فى العهدين القديم والجديد، كانت مرتبة بتريب فائق للطبيعة ولا 

الكتاب المقدس للعهدين هى وحدة واحدة تتحدث عن لاهوت السيد    Gematriaدركه العقل البشرى، وأن  ي

 المسيح وملكوته ومجده الإلهى.  

 ا البحث أخذ منى جهد كبير وكنت أنا المستفيد الأول منه ذه
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  المسيح له المجدلسيد ايهوه هو 

أهيه عندما يتكلم الله عن نفسه، وقد أوص ى موس ى النبى أنه   אהיהفى سفر الخروج أعطى الله اسمه بأنه 

( و» يهوه  14:3« )خروج  אהיה אשׁר אהיהلذي أهيه  يه ا» أه،  1يهوه   יהוהلاسم  يتوجب على شعبه معرفته با 

« فهو יהוה( ولا فارق بين هذين الاسمين إلا أن الأول بصيغة المتكلم. أمّا الثاني أي » يهوه  15:3« )خروج  יהוה

 ما وُرد بنطقه العبراني في  
ً
، (5:12هوشع  )،  (2:33إرميا  )،  (18:83مزمور  )،  (3:6خروج  )بصيغة الغائب وكثيرا

“ الذي معناه ”يوجد أو  הָיָהاه يوكل من الاسمين مشتق من الفعل العبراني ”ها  (6:9، 8:5، 13:4موس اع)

«  יהוה« مترجم في حاشية التوراة العربية ”أكون“ والفعل » يهوه  אהיהيكون أو يصير“. والاسم » أهيه 

  الرب واجب الوجود“. فلمّا قال مترجم ”يكون“ ومعناهما ”الكائن“ أو ”السرمدي“ أو ”القائم بذاته“ أو ”ال 

(، 11و10:43بصيغة المتكلم » أهيه الذي أهيه « كأنه قصد أن يقول: أنا هو الذي أنا هو، أو أنا أنا )إشعياء  

(. وهذا عين ما  6:3( ولا تغيير لي )ملاخي 8:47(، أو أنا الذي لا غيري )إشعياء 10:43أو أنا هو هو )إشعياء 

، ولقب أهيه الذى أهيه الذى كشفه الله لموس ى النبى هو تعبير ط بضمير الغائب قصده في الاسم » يهوه « فق

يهوه وهكذا فقد كانت الصيغة التوكيدية   إلى 15أشمل عن كينونته الأبدية والذى أختصر فى العدد رقم 

السيد  فى اللغة اليونانية فى زمن السيد المسيح معادلة لكلمة يهوه العبرية، فقد أتخذ   ego eimiلأهيه 

 لدرجة أنه لا يج
ً
 من أسماء الرب يوقره اليهود وهو اسم مقدسا

ً
رؤ أى يهودى على النطق به المسيح اسما

 .2وهذا الاسم هو يهوه 
 

 ,"that", "who", "whichضمير يعود على حسب كلمات النص و معناه : الذى هو , " אשׁרر وأشي

or"where" ،  والحقيقة يوجد أبحاث كثيرة عن معنى هذا الأسم ولكى نستطيع أن نفهمه هو فعل الكينونه

،  self existenceشير أهيه يعنى أنا هو الموجود بذاتى أهيه آوينطق ، I am who I amيعنى  verb to beأو 

 I am who cause toأو يعنى أنا الكينونه  I am the beingوحاولت الترجمات الأنجليزية الأخرى أن تترجمها 

be أنا هو الكائن بذاتى والمقيم لكل كيان(  أو أنا سبب الوجود وعندما أستقروا على ترجمتها الحرفية (  ،

 Ego eimiأن نلمحها من اليونانى فعندما ترجموها فى الترجمة السبعينية لليونانى: أيجو أيمى  طيع نست 

(ἐγώ εἰμι )  حين جاء   ، فأى الكينونه أو الكيان القائم بذاته والمقيم كل كيان  "أنا هو الذى هو"وتعنى

 Ego eimiهو ) ايجو ايمى  يهوذا ليسلمه مع العساكر سألهم يسوع من تطلبون قالوا: يسوع , قال : أنا

(ἐγώ εἰμι ) ، .فسقطوا على وجوههم فكان المسيح بقوله هذا يعلن لاهوته وأنه هو يهوه 

تمام  ( أ  أ أ  ) أن الثلاث كلمات تبدأ كلها بحرف الألف אהיה אשׁר אהיהالكامل لله ومن الملاحظ أن الاسم 

  אלהים  ברא בראשיתلق فيبدأ بحرف الباء الكمال، فالألف هى بداية البداية أو قبل البدء، أما الخ

     .، وذلك لأن الخلق ناقص ويسعى نحو الكمال( ب ب أ) بريشيت برا إلوهيم 
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ها أنا آتي إلى بني إسرائيل وأقول لهم إله آبائكم أرسلني إليكم. فإذا قالوا لي ما  אֱלֹהִים فقال موس ى لله 

وقال هكذا  אֶהְיֶה.  רשֶׁ אֶהְיֶה א  هيه الذي أهيه ى: ألموس  אֱלֹהִים اسمه، فماذا أقول لهم ؟، فقال الله 

 أرسلني إليكم. وقال الله אֶהְיֶה تقول لبني إسرائيل: أهيه 
ً
יְהוָה  لموس ى هكذا تقول لبني إسرائيل يهوه  أيضا

يعقوب ارسلني إليكم. هذا اسمي إلى الأبد، وهذا ذكري دورٍ فدور   إسحق وإله إله آبائكم، إله ابراهيم وإله

 .(15 – 13: 3ل لجيل، إلى جيل الأجيال( )خروج )جي 
 

هى ترجمتها "أنا الذى هو أنا" أى: الكائن الذى    אֶהְיֶה  רשֶׁ אֶהְיֶה א  ويذكر الدكتور محمد صالح توفيق: أن   

هى فعل مستقل دال على التكلم تعبر عن اسم الله حينما يتحدث عن   אֶהְיֶהيكون، فمن المعلوم أن الكلمة 

            .2سعديا بن جاؤون الفيومى: الأزلى الذى لا يزول ى ترجمة ، وورد ف1نفسه 

 

 

 ه المجد هو يهوه؟يد بأن السيد المسيح ل: هل ذكر العهد الجدالسؤال الآن

 :  ھوهیھو  حیالمسقد شهد أن لمعمدان يوحنا ان أمتى الرسول قال -1          

ذِي قِ "
َّ
ا هُوَ ال

َ
إِنَّ هَذ

َ
هُ  ف

َ
. اصْنَعُوا سُبُل بِّ

رِيقَ الرَّ
َ
وا ط عِدُّ

َ
ةِ: أ بَرِّيَّ

ْ
: صَوْتُ صَارخٍِ فِي ال بِيِّ

عْيَاءَ النَّ
َ
يلَ عَنْهُ بِإِش

.»
ً
مُوا  وردت النبوءة " سفر إشعياءفى (، و3:3" )مت  مُسْتَقِيمَة وِّ

َ
. ق بِّ

رِيقَ الرَّ
َ
وا ط عِدُّ

َ
ةِ: أ يَّ بَرِّ

ْ
صَوْتُ صَارخٍِ فِي ال

هِنَا.
َ
 لِإل

ً
قَفْرِ سَبِيلا

ْ
 (. 3:40" )إش  לאלהינו  מסלה  בערבה  ישׁרו  יהוה  דרך  פנו  במדבר  קורא  קול   فِي ال

  ه ( اى انھ مرسل امامיהוה  ھوهیالرب )    قیطر   دعی ل  جاء  هالمعمدان قال ان  وحنایھنا ان    قول یمتى الرسول  فـ

 . هطرق عدیل

 القديس مارمرقس الرسول -2          
ً
بَدْءُ إِنْجِيلِ يَسُوعَ   ، "، قد شهد أن السيد المسيح هو يهوهكذلك أيضا

: ِ
َّ

سِيحِ ابْنِ اللَّ
َ ْ
امَكَ. الم دَّ

ُ
رِيقَكَ ق

َ
ئُ ط ِ

ذِي يُهَّ
َّ
كِي ال

َ
مَامَ وَجْهِكَ مَلا

َ
رْسِلُ أ

ُ
ا أ

َ
ن
َ
نْبِيَاءِ: »هَا أ

َ
تُوبٌ فِي الأ

ْ
مَا هُوَ مَك

َ
" )مر ك

دُ  وفى سفر ملاخى وردت النبوءة "(،  1-2:  1 يِّ
لِهِ السَّ

َ
ى هَيْك

َ
 إِل

ً
تَة

ْ
تِي بَغ

ْ
مَامِي. وَيَأ

َ
رِيقَ أ

َّ
ئُ الط ِ

يُهَّ
َ
كِي ف

َ
رْسِلُ مَلا

ُ
ا أ

َ
نَذ

َ
هَئ

ذِي 
َّ
عَهْدِ ال

ْ
كُ ال

َ
هُ وَمَلا

َ
بُون

ُ
ل
ْ
ط

َ
ذِي ت

َّ
جُنُودِ ال

ْ
الَ رَبُّ ال

َ
تِي ق

ْ
ا يَأ

َ
ونَ بِهِ. هُوَذ سَرُّ

ُ
  ופנה־דרך  מלאכי  שׁלח הנני ت

 חפצים  אשׁר־אתם הברית ומלאך מבקשׁים אשׁר־אתם האדון אל־היכלו יבוא ופתאם לפני
  قال   هرب الجنود لان   هو  المتكلم  نأ  هی ھنا فى ال   لاحظی، طبعا من  (،  1:3)ملا    "צבאות  יהוה  אמר  הנה־בא

 " قال رب الحنود " م
َ
كِي ف

َ
رْسِلُ مَلا

ُ
ا أ

َ
ذ
َ
ن
َ
رِ  ئُ یِّ ھَ یُ اذا قال رب الجنود ؟ قال ھأ

َّ
مَامِي قَ یالط

َ
رب  هاى امام وجھ أ

نْتُمْ  هذا هو ما ذكره يوحنا المعمدان عن نفسه ". و المعمدان وحنای هالجنود المتكلم والملاك ھنا المقصود ب 
َ
أ

مَامَهُ.
َ
ي مُرْسَلٌ أ ِ

ّ
سِيحَ بَلْ إِن

َ ْ
ا الم

َ
ن
َ
سْتُ أ

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
ي ق ِ

ّ
ن
َ
هَدُونَ لِي أ

ْ
ش

َ
مْ ت

ُ
نْفُسُك

َ
 . (28:3و " )يأ

 كذلك  -3          
ً
هَا ا"  :القديس لوقا يذكر أن زكريا الكاهن شهد ليوحنا المعمدان قائلا يُّ

َ
نْتَ أ

َ
عَلِيِّ وَأ

ْ
بِيَّ ال

َ
بِيُّ ن لصَّ

هُ.
َ
رُق

ُ
بِّ لِتُعِدَّ ط

مَامَ وَجْهِ الرَّ
َ
مُ أ تَقَدَّ

َ
كَ ت نَّ

َ
دْعَى لأ

ُ
 . (76:1( )لو ت
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مْ يَقْدِرُوا   : "كذلك القديس يوحنا الإنجيلى شهد أن السيد المسيح هو نفسه يهوه، فقد ذكر-4          
َ
ا ل

َ
لِهَذ

:
ً
يْضا

َ
الَ أ

َ
عْيَاءَ ق

َ
نَّ إِش

َ
نْ يُؤْمِنُوا. لأ

َ
وبِهِمْ   أ

ُ
عُرُوا بِقُل

ْ
 يُبْصِرُوا بِعُيُونِهِمْ وَيَش

َّ
لا
َ
وبَهُمْ لِئ

ُ
ل
ُ
 ق

َ
ظ

َ
ل
ْ
غ
َ
عْمَى عُيُونَهُمْ وَأ

َ
دْ أ

َ
»ق

فِيَهُمْ«.
ْ
ش

َ
أ
َ
  وَيَرْجِعُوا ف

َّ
ل
َ
ك
َ
ى مَجْدَهُ وَت

َ
ا حِينَ رَأ

َ
عْيَاءُ هَذ

َ
الَ إِش

َ
 (. 41-39: 12" )يو مَ عَنْهُ.ق

لَ. : "...  بىولنرى أين ورد هذا فى سفر إشعياء الن
َ
هَيْك

ْ
 ال

ُ َ
مْلَ

َ
هُ ت

ُ
يَال

ْ
ذ
َ
فِعٍ وَأ

َ
يٍّ عَالٍ وَمُرْت رْس ِ

ُ
ى ك

َ
 عَل

ً
دَ جَالِسا يِّ

يْتُ السَّ
َ
 رَأ

هُ 
َ
وْق

َ
رَافِيمُ وَاقِفُونَ ف وسٌ  ...    السَّ دُّ

ُ
اكَ: »ق

َ
ادَى ذ

َ
ا ن

َ
وسٌ  קדושׁ  وَهَذ دُّ

ُ
وسٌ  קדושׁ  ق دُّ

ُ
جُنُودِ   היהו   رَبُّ   קדושׁق

ْ
  ال

رْضِ«צבאות
َ
لِّ الأ

ُ
جَبْتُ: ...  . مَجْدُهُ مِلْءُ ك

َ
أ
َ
جْلِنَا؟« ف

َ
هَبُ مِنْ أ

ْ
رْسِلُ وَمَنْ يَذ

ُ
دِ: »مَنْ أ يِّ

مَّ سَمِعْتُ صَوْتَ السَّ
ُ
ث

نِي«.
ْ
رْسِل

َ
ا أ

َ
نَذ

َ
عْ  »هَئ ا الشَّ

َ
لْ لِهَذ

ُ
هَبْ وَق

ْ
قَالَ: »اذ

َ
وا. ف

ُ
عْرِف

َ
 ت
َ
 وَلا

ً
بْصِرُوا إِبْصَارا

َ
فْهَمُوا وَأ

َ
 ت
َ
 وَلا

ً
  بِ: اسْمَعُوا سَمْعا

يْ 
َ
ن
ُ
ذ
ُ
يْهِ وَيَسْمَعَ بِأ

َ
 يُبْصِرَ بِعَيْن

َّ
لا
َ
يْهِ لِئ

َ
مُسْ عَيْن

ْ
يْهِ وَاط

َ
ن
ُ
ذ
ُ
لْ أ قِّ

َ
عْبِ وَث ا الشَّ

َ
بَ هَذ

ْ
ل
َ
 ق

ْ
ظ ِ

ّ
ل
َ
بِهِ وَيَرْجِعَ  غ

ْ
هِ وَيَفْهَمْ بِقَل

فَى«.
ْ
يُش

َ
 .1( 2،110،9،8،3،: 6" )إش ف

.. صَارَ  יהוה يَهْوَهَ  יה( لأنه يقول: "يَاهَ 2: 12من ضمن الأدلة على أن السيد المسيح هو يهوه، ما ورد في )إش

صًا 
َ
لا

َ
بمعنى أن "يهوه" صار خلاصًا. ولم يقل فقط إن يهوه قد خلصني יה יהוה ויהי־לי לישׁועה".  لِي خ

ص، بل قال إنه هو نفسه صار لي خلاصًا. وقد كرر ع 
ّ
بارة "يهوه" فقال "ياه يهوه" لأنه يقول  أو إنه هو المخل

إنه هو نفسه صار خلاصًا. فالسيد المسيح هو المخلص وهو الخلاص، هو الكاهن وهو الذبيحة، هو الهيكل 

 صَارَ  
ُ
لِمَة

َ
ك
ْ
وهو القربان، هو الراعي وهو الحمل. لا يفوتنا هنا أن نتذكر العبارة الواردة في إنجيل يوحنا "وَال

صًا"، صار لى خلاصًا لأنه صار جسدًا  14: 1جَسَدًا" )يو
َ
لا

َ
( ونحن نقرأ في سفر إشعياء "يَاهَ يَهْوَهَ.. صَارَ لِي خ

يمكن أن يتألم، وأن يُصلب، وأن يموت، وأن يقوم من الأموات، وأن يصعد إلى السماء، وأن يجلس عن  

 يمين الب.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 )T. Laetsch, Bible Commentary: Jeremiah, p. 195  ؛The Propositions of the Zohar, cap. xxxviii, Amsterdam 

ed. - emphasis mine 



 
، حيث أن  7×3والذى هو ناتج العدد  21أهيه يساوى אֶהְיֶה ولنلاحظ المدلول العددى للحروف هو لكلمة 

أيام   الأسبوع الأول من الخليقة )ستةفيرمز إلى  7هو يعبر عن الثلاث الأقانيم الإلهية، أما العدد  3الرقم 

، حيث أن 7×2×3والذى هو ناتج  42، أما كلمة أشير المدلول العددى لها يساوى الخليقة ويوم الراحة(

فهو يعبر يعبر عن الأقنوم   2م الإلهية، أما الرقم كما ذكر يعبر عن الكمال الإلهى فى الثلاث أقاني  3الرقم 

 يعبر عن الشركة، أ
ً
كما ذكر فهو يعبر عن سبعة أيام  7ما الرقم الثانى وهو أقنوم الإبن وهذا الرقم أيضا

والمساواة بين الأقانيم   الوث الإلهىالخليقة، بذلك يكون المدلول الروحى لــ أهيه أشير أهيه هو وحدة الث

  . 1لاثة فى الخصائص الجوهريه الإلهية الث

وعظة على الجبل،  ( فى الم37:5وفى العهد الجديد نجد أن السيد المسيح الذى هو رب الشريعة، فى )مت 

رِّيرِ عندما قال السيد المسيح : " ِ
ّ
هُوَ مِنَ الش

َ
لِكَ ف

َ
ى ذ

َ
. وَمَا زَادَ عَل

َ
 لا

َ
عَمْ لا

َ
عَمْ ن

َ
مْ: ن

ُ
مُك

َ
لا

َ
نْ ك

ُ
موع  "، نجد المجبَلْ لِيَك

 ،  9261= 21×21×21=  9261العددي لهذه الية هو = 

{ εστιν 565  +πονηρου 778  +του 770  +εκ 25  +τουτων 1920  +περισσον 715  

 +δε 9  +το 370  +ου 470  +ου 470  +ναι 61  +ναι 61  +υμων 1290  +λογος 373  +ο 

70  +δε 9  +εστω 1205  =9261 } 

שֶׁר אֶהְיֶהأهيه الذي أهيه  لاحظ مدى الإرتباط بين هذه الية، وبين   كما سبق شرحه.  אֶהְיֶה א 
 

 
 ( المؤلف1



 
 

 
 

يساوى حاصل القيمة   ، بحسب الترتيب الأبجدى للحروف لعبريةلغة ا فى ال سم يسوع المسيح لإ  قيمةالو 

 ، (1:1= )تك    2701=    73  ×  37=  הנוצרי    ×ישו  المسيح =    ×، يسوع   العددية للآية الأولى من سفر التكوين

ا هُوَ إعلان الرب عن ذاته فى العهد القديم بعبارة "
َ
ن
َ
،  ישו=  37"، نجد أن القيمة العددية لها = אני הוא أ

؛  4:41، إش  11:13، قض  6:5؛ 39:32وقد تكرر هذا الإعلان فى مواضع كثيرة فى العهد القديم منها : ) تث 

 ( .6:52؛  12:51؛  12:48؛   4:46؛  25:43؛  13:43؛  10:43

ائِلِينَ بِصَوْتٍ عَظِيمٍ: »وفى سفر الرؤيا : "
َ
بُوحُ ق

ْ
ذ
َ ْ
حَمَلُ الم

ْ
حِقٌّ هُوَ ال

َ
το αρνιον οτ εστιν Αξιον  مُسْت

εσφαγμενον »
َ
ة
َ
بَرَك

ْ
جْدَ وَال

َ ْ
 وَالم

َ
رَامَة

َ
ك
ْ
 وَال

َ
ة قُوَّ

ْ
 وَال

َ
مَة

ْ
حِك

ْ
غِنَى وَال

ْ
 وَال

َ
قُدْرَة

ْ
 ال

َ
ذ
ُ
خ
ْ
نْ يَأ

َ
(، فالسيد  12:5)رؤ  أ

بُوحُ  المسيح له المجد الذى هو مستحق القوة والمجد والكرامة، )
ْ
ذ
َ ْ
حَمَلُ الم

ْ
 Αξιον εστιν τοمُسْتَحِقٌّ هُوَ ال

αρνιον το εσφαγμενον = 2701( مجموع الأحرف هو يساوى . 

قَضِيبِ وَمَنْ رَسَمَهُ كذلك فى سفر ميخا "
ْ
رَى اسْمَكَ: »اِسْمَعُوا لِل

َ
 ت
ُ
مَة

ْ
حِك

ْ
مَدِينَةِ وَال

ْ
بِّ يُنَادِي لِل

קול     صَوْتُ الرَّ

المجموع   (، نجد أن9:6" )ميخا יהוה לעיר יקרא ותושׁיה יראה שׁמך שׁמעו מטה ומי יעדה׃

 .  2701العددى لهذه النبوة يساوى = 



وإذا قمنا بحساب القيمة العددية لحروف سبعة وثلاثين مرة ثلاث وسبعون باللغة    كما هو موضح بالشكل 

  Χριστός، وهى نفس القيمة العددية ل ــ2368العبرية فسوف نجد أن مجموع هذه الحروف يساوى 

Ἰησοῦς الذى هوةإيسوس إخرستوس باللغة اليوناني ، 
َ
لِمَة

َ
ك
ْ
ارعُِ يَزْرعَُ ال لزَّ

َ
 ὁ σπείρων τὸν" ا

λόγον σπείρειوالذى المجموع العددى لهلا (،  14:4" )مر   
ً
كما هو موضح بالشكل    .   2368يساوى    أيضا

 أسفل
 

 
 

باللغة العبرية والتى ذكرت فى مواضع كثيرة من العهد القديم، القيمة  עד־עולם كذلك عبارة إلى الأبد 

  =     2×2368=  2368ضعف الرقم  نجد أنها تساوى العددية       .
 

وجاءت هذه الكلمة في  ، 1( عولاميمעולָמִים وفي حالة الجمع ) ، عولام ( اسم مفرد مذكر עולם وكلمة ) 

، تث   17:12، خر 15:13؛  12:9مثل ) تك  مرة 425 עולם بصيغة المفرد ، منها( مرة ٤٣٧العهد القديم ) 

 بصيغة  ،( 51:18مز ،  4:23
ً
 .    2(13:145؛   6:77، مز 9:51مرة مثل )إش  12الجمع  עולָמִיםووردت أيضا

    

 
 632 عربي ، ص –قوجمان . قاموس عبري ( قاموس 1

 1570-1567" עמ،  ת  - ע  שלישי כרך ،  החדשה  דנציהקונקור.   שושן  אבן( 2



 
 

لُ وَمَعَ الخِرِينَ وفى سفر إشعياء : " وَّ
َ
ا الرَّبُّ الأ

َ
ن
َ
بَدْءِ؟ أ

ْ
جْيَالَ مِنَ ال

َ
 الأ

ً
عَلَ وَصَنَعَ دَاعِيا

َ
ا هُوَ مَنْ ف

َ
ن
َ
" הוא אני  أ

ا هُوَ لان الرب عن ذاته بـ )(، نجد أن إع4:41)إش 
َ
ن
َ
الذى هو يساوى   73( المجموع العددى لها = אני הואأ

 حرف اليونانية للعهد الجديد.  المسيح بالأ  Χριστόςــالمجموع العددى 

رْبَابِ    كذلك فى سفر التثنية : "
َ
مْ هُوَ إِلهُ اللِهَةِ وَرَبُّ الأ

ُ
بَّ إِلهَك نَّ الرَّ

َ
هِيبُ  ל  הגדאל    الِإلهُ العَظِيمُ لأ

َ
ارُ الم الجَبَّ

 
ً
وَة

ْ
 بِالوُجُوهِ وَلا يَقْبَلُ رَش

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
( مجموعها  אל הגדלالِإلهُ العَظِيمُ (، نجد أن عبارة )17:10" )تث  الذِي لا يَأ

 يساوى = 
ً
 . 73العددي أيضا

رُ  ففى إعلان الرب عن ذاته فى سفر ملاخى " يَّ
َ
غ
َ
ت
َ
 أ
َ
ا الرَّبُّ لا

َ
ن
َ
 فسه الرب يسوع. (، هو هو ن6:3" )ملا أ

 
 

 .   888يسوع فى اللغة اليونانية يساوى   Ἰησοῦςوكما ذكرنا أن المجموع العددى لإسم 

 بِمَجْدِ اِلله   השׁמים מספרים כבוד־אל( "2:19كذلك نجد فى سفر المزامير: فى )مز  
ُ
ث حَدِّ

ُ
مَاوَاتُ ت لسَّ

َ
" أن ا

 تساوى 
ً
 .  888القيمة العددية للَحرف العبرية هى أيضا



، أن كلمة  37بالعبرية مجموعها يساوى =  ישוע و القصد الإلهى فى أن كلمة يسوع يد أن نعرف ما هنر  لكن

السابق. ولنرى ذلك فى التوضيح    37الذى هو معكوس الرقم    73بالعبرية مجموعها يساوى =    משיח    مسيح

 التى : 

ية، وأهمية دراسته فى  اللاهوت دلالاته 37، ولنرى الرقم 37فى اللغة العبرية يساوى =  הצלב كلمة صليب 

 الكتاب المقدس، وما يشير إليه هذا الرقم : 

والتى يساوى مجموعها العددى  אשריمرة فكلمة طوبى  37هد القديم فنجد أنه تكررت التطويبات فى الع

 =1+300+200+10  =511  =7×73 =511 

            

بَّ   ي الرَّ ِ
ق 
َّ
ت نْ يى لِّ مى

ُ
ار   20 1:128مز  طُوبَى لِك

ى شْْ
ى
ةِ الأ ورى

ُ
ش ي مى ِ

 ف 
ْ
ك
ُ
سْل مْ يى

َ
ذِي ل

َّ
جُلِ ال  1 1:1مز  طُوبَى لِلرَّ

وبَى 
ُ
ا ط

ى
ذ هى

َ
 ك
ُ
ه
َ
ذِي ل

َّ
عْبِ ال

َّ
يْهِ  21 15:144مز  لِلش

َ
ل
ى
كِلِي  ى ع

َّ
مُت
ْ
مِيع  ال

وبَى لِجى
ُ
 2 12:2مز  ط

 .
ُ
هُه
َ
بُّ إِل ذِي الرَّ

َّ
عْبِ ال

َّ
وبَى لِلش

ُ
ذِي 22 15:144مز  ط

َّ
وبَى لِل

ُ
  ط

ُ
مُه
ْ
فِرى إِث

ُ
 3 1:32مز    غ

 
ُ
ه
ُ
وبى مُعِين

ُ
عْق  يى

ُ
ه
َ
نْ إِل وبَى لِمى

ُ
  23 5:146مز  ط

 
ة طِيَّ

ى
بُّ خ  الرَّ

ُ
ه
َ
حْسِبُ ل  يى

ى
جُلٍ لا وبَى لِرى

ُ
 4 2:32مز  ط

 
ى
ة مى

ْ
حِك

ْ
 ال
ُ
جِد ذِي يى

َّ
انِ ال سى

ْ
ا  24 13:3أم  طُوبَى لِلِإن هُهى

َ
بُّ إِل ي الرَّ ِ

ت 
َّ
ةِ ال مَّ

ُ
 5 12:33مز  طُوبَى لِلأ

ي  ِ
 طُرُف 

ى
ون

ُ
ظ
ى
حْف ذِينى يى

َّ
جُلِ  25 32:8أم  طُوبَى لِل يْهِ طُوبَى لِلرَّ

َ
ل لِ عى

ِّ
ك وى
ى
مُت
ْ
 6 8:34مز  ال

عُ لِي 
سْمى ذِي يى

َّ
انِ ال سى

ْ
  26 34:8أم  طُوبَى لِلِإن

ُ
ه
َ
ل
َ
ك
َّ
بَّ مُت لى الرَّ عى ذِي جى

َّ
جُلِ ال  7 4:40مز  طُوبَى لِلرَّ

طُ 
ى
اكِي  ى ف سى مى

ْ
مُ ال رْحى نْ يى  مى

ُ
ه
َ
   27 21:14أم  وبَى ل

َ
رُ إِل

ُ
ظ
ْ
ن ذِي يى

َّ
  طُوبَى لِل

سْكِي   مى
ْ
 8 1:41مز  ال

 
ُ
ه
َ
طُوبَى ل

ى
بِّ ف  الرَّ

َ
لَ كِلُ عى

َّ
ت نْ يى ارُهُ  28 20:16أم  مى

ى
ت
ْ
خ
ى
ذِي ت

َّ
 9 4:65مز  طُوبَى لِل

هُ 
ى
عْد نِيهِ بى   29 7:20أم  طُوبَى لِبى

ى
يْتِك ي بى ِ

اكِنِي  ى ف   10 4:84مز  طُوبَى لِلسَّ

 
 
ائِما

ى
ي د ِ

ق 
َّ
مُت
ْ
انِ ال سى

ْ
وبَى لِلِإن

ُ
   30 14:28أم  ط

ى
مْ بِك

ُ
ه اسٍ عِزُّ

ى
ن
ُ
وبَى لِأ

ُ
 11 5:84مز  ط

ائِيلُ  ا إِشْى  يى
ى
اك   31 29:33تث  طُوبى

ى
يْك

َ
ل كِلِ عى

َّ
مُت
ْ
انِ ال سى

ْ
 12 12:84مز  طُوبَى لِلِإن

 اللُ  
ُ
بُه
ِّ
د
ى
جُلٍ يُؤ وبَى لِرى

ُ
عْبِ  32 17:5أي  ط

َّ
وبَى لِلش

ُ
هُ ط

ْ
فِي  ى ال ار 

عى
ْ
 ال

ى
اف

ى
 13 15:89مز  ت

يهِ  ظِر 
ى
ت
ْ
مِيع  مُن

   33 18:30إش  طُوبَى لِجى
ُ
بُه
ِّ
د
ى
ؤ
ُ
ذِي ت

َّ
جُلِ ال  14 12:94مز  طُوبَى لِلرَّ

 
ى
عُون ار 

ا الزَّ هى يُّ
َ
مْ أ
ُ
اك قَّ  34 20:32إش  طُوبى حى

ْ
افِظِي  ى ال حى

ْ
 15 3:106مز  طُوبَى لِل

عْمى  ذِي يى
َّ
انِ ال سى

ْ
وبَى لِلِإن

ُ
اط

ى
ذ
ى
وبَى  35 2:56إش  لُ ه

ُ
بَّ ط ي الرَّ ِ

ق 
َّ
مُت
ْ
جُلِ ال  16 1:112مز  لِلرَّ

ظِرُ 
ى
ت
ْ
ن نْ يى وبَى لِمى

ُ
  36 12:12دا  ط

 
يقا ر 

ى
امِلِي  ى ط

َ
ك
ْ
وبَى لِل

ُ
 17 1:119مز  ط

رْضُ 
ى
ا الأ هى

ُ
ت يَّ
َ
كِ أ

َ
وبَى ل اتِهِ.  37 17:10جا  طُ

ى
اد هى

ى
ي ش ِ

افِظ  وبَى لِحى  18 2:119مز  طُ

وبَى لِ       ذِي طُ
َّ
 ل

ى ى
لأ هُمْ مى

ْ
 مِن

ُ
ه
ى
ت  19 5:127مز  جُعْبى

            

مرة   37، قد تكررت بعدد { יהוה צבאות אלהי ישׂראל رب الجنود إله إسرائيل } كذلك نجد أن عبارة  

   ، كما هو موضح بالجدول فى العهد القديم
    

 1 3:7إر   20 18:35إر  

 2 21:7إر   21 19:35إر  

 3 15:9إر   22 16:39إر  

 4 9:16إر   23 15:42إر  

 5 3:19إر   24 18:42إر  

 6 15:19إر   25 10:43إر  

 7 27:25إر   26 2:44إر  

 8 4:27إر   27 11:44إر  



 9 21:27إر   28 25:44إر  

 10 2:28إر   29 25:46إر  

 11 14:28إر   30 1:48إر  

 12 4:29إر   31 18:50إر  

 13 8:29إر   32 33:51إر  

 14 21:29  إر  33 27:7صم  2

 15 25:29إر   34 10:21إش  

 16 23:31إر   35 16:37إش  

 17 14:32إر   36 9:2صف  

 18 15:32إر   37 24:17أخ  1
 19 13:35إر     
    

مرة  37فى العهد القديم بعدد  تقد تكرر ( نجد أنها I amأكون  أنا)والتى تعنى  אהיהالكلمة العبرية كذلك 

 التالى :  بالتمام، كما هو موضح بالشكل

، والتى فيها إعلان ألوهية السيد (Εγω ειμιأنا أكون   I AM)  عبارة  مع كذلكلا أن نفس الش يء حدث 

 كما سيتم ذكره بعد :  المسيح

 

 1 3:26تك  20 11:14حز 

 2 3:31تك  21 24:34حز 

 3 12:3خر  22 28:36حز 

 4 14:3خر  23 23:37حز 

 5 14:3خر  24 9:1هو 

 6 14:3خر  25 4:11هو 

 7 23:31تث  26 5:14هو 

 8 5:1يش  27 5:2زك 

 9 16:6قض  28 5:2زك 

 10 6:7صم  2 29 8:8زك 

 11 9:7صم  2 30 21:50مز 

 12 14:7صم  2 31 8:102مز 

 13 7:3إش  32 30:8مز 

 14 4:11إر  33 30:8مز 

 15 7:24إر  34 5:17أخ  1

 16 22:30إر  35 8:17أخ  1

 17 1:31إر  36 12:17أخ  1

 18 38:32إر  37 6:28أخ  1
 19 20:11حز    

 
 



 

 
 

كما هو موضح بالشكل    كذلك فى نبوات العهد القديم عن السيد المسيح له المجد، نجد أن نبوات كثيرة منها

  ، مثل نبؤة إشعياء النبى "37المكون العدد لها هو  السابق، أن
َ
جْلِ مَعَاصِينَا مَسْحُوقٌ لأ

َ
جْلِ  وَهُوَ مَجْرُوحٌ لأ

امِنَا
َ
ي. يَهْدِينِي كذلك فى سفر المزامير "، 37×37( المكون العددى لها يساوى = 5:53" )إش آث فْس ِ

َ
" )مز يَرُدُّ ن

الحروف يسوع ب Ἰησοῦςالمكون العددى لإسم  هو الذى  888( نجد أن المكون العددى هو يساوى = 3:23

 .  24×37اليونانية = 

ورِ  ول إلى كولوس ى "كذلك فى رسالة معلمنا بولس الرس
ُ
نْظ

َ ْ
يْرِ الم

َ
 اِلله غ

ُ
ذِي هُوَ صُورَة

َّ
ل
َ
(، نجد أن  15:1" )كو ا

، والذى هو يساوى حاصل ضرب قيمة  ، كما هو موضح بالشكل37×37الله { =  ×المكون العددى } صورة 

 يسوع باللغة العبرية  ישוע إسم 

 
 

الذى خلق آدم على صورته حسب   هو نفسه(، :115)كو الغير منظورة  المسيح الذى هو صورة اللهفالسيد 

ע שֶׂה( نعمل )אֱלֹהִים( وقال الله )ما ورد فى سفر التكوين الأصحاح الأول " ַֽ  صورتنا الانسان على נ 

מֵנוּ() צַלְּ فيتسلطون على سمك البحر وعلى طير السماء وعلى البهائم وعلى كل  כִדְמוּתֵנוּ(. كشبهنا ) בְּ

מֹו(صورته )الانسان على  فخلق الله 27التي تدب على الارض.  الارض وعلى جميع الدبابات צַלְּ على   .בְּ

צֶלֶם אֱלֹהִים(صورة الله )  .1( 27 - 26: 1خلقه.  ذكرا وانثى خلقهم.( )تكوين  בְּ

 

 
 ( االمؤلف 1



 ية، "كذلك فى الرسالة إلى غلاط 
ُ
ذِي دَعَاك

َّ
 عَنِ ال

ً
ا سَرِيعا

َ
ذ
َ
ونَ هَك

ُ
تَقِل

ْ
ن
َ
مْ ت

ُ
ك نَّ

َ
بُ أ عَجَّ

َ
ت
َ
ي أ ِ

ّ
ى  إِن

َ
سِيحِ إِل

َ ْ
مْ بِنِعْمَةِ الم

رَ.
َ
نجد أن المجموع العددي لها = ( χάριτι Χριστοῦ(، نجد أن عبارة )نعمة المسيح  6:1" )غل إِنْجِيلٍ آخ

 2701=  37×73= الذى هو يساوى =  2701

 
 

بُ  وفى سفر الرؤيا، "
ْ
ذ
َ ْ
حَمَلُ الم

ْ
ائِلِينَ بِصَوْتٍ عَظِيمٍ: »مُسْتَحِقٌّ هُوَ ال

َ
  ق

َ
مَة

ْ
حِك

ْ
غِنَى وَال

ْ
 وَال

َ
قُدْرَة

ْ
 ال

َ
ذ
ُ
خ
ْ
نْ يَأ

َ
وحُ أ

 
َ
ة قُوَّ

ْ
 وَال

َ
ة
َ
بَرَك

ْ
جْدَ وَال

َ ْ
 وَالم

َ
رَامَة

َ
ك
ْ
بُ (، نجد أن عبارة )12:5" )رؤ  وَال

ْ
ذ
َ ْ
حَمَلُ الم

ْ
ἄξιόν ἐστι το  وحُ مُسْتَحِقٌّ هُوَ ال ̀ 

ἀρνίον τὸ ἐσφαγμένονجد، نجد أن المجموع العددى ( والتى هى تشير إلى السيد المسيح له الم

 .  2701=  37×73= الذى هو يساوى =  2701ة = لهذه العبار 
ً
 أيضا

 

 
 

عْلِيمِي  كذلك فى سفر التثنية فى نبؤة عن السيد المسيح "
َ
رِ ت

َ
ط
َ
الم
َ
(، 2:32)تث  "לקחי כמטר יערףيَهْطِلُ ك

 . 777=7×3×37=  777=360+269+148القيمة العددية لها = 

+ السماء    86  אלהים( هو حاصل جمع القيم العددية = الله  1:1سفر التكوين )تك  ذا نجده فىه  777ورقم  

 . 777=  296 הארץ+ الأرض   395 השׁמים
 

 ὁ ὢν καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενος » الكائن والذي كان والذي يأتي  : عن الله أنه سفر الرؤيا ورد وفى

 مفرد وليس له جمع ولم يستعمل لغير  انهذ(. وكل من 7و5:16، 17:11، 9:4، 8:1« )رؤيا 
ً
الاسمين أيضا

الله. والاسم » أهيه « مترجم بمعناه الحرفي أي » أنا أنا « أو » أنا هو « أمّا الاسم » يهوه « ففي غير المواضع  

د  عبراني الصحيح لا سبيل للوصول إليه لأن اليهو الوارد فيها بنطقه العبراني مترجم » الرب « غير أن نطقه ال 

طق بهذا الاسم ويستعيضون عن النطق به بالقول ”الاسم“ أو الن في قراءتهم للتوراة لا يجرؤون على الن



دخل في الأسماء كجزء منها مثل » يهوشافاط  
ُ
(  2:22« )ملوك الأول  יהושׁפט  ”الاسم العظيم المهوب“. وقد أ

ه« )حوهو اسم شخص ومعناه  ( وهو اسم مكان 35:48زقيال الحرفي ”الكائن يقض ى“، ومثل » يهوه شمَّ

  .1“ יהוה שׁמה  كائن هناكومعناه الحرفي ”ال
 

  37والتى فيها إعلان ألوهية السيد المسيح، نجد أنها قد تكررت  ،Εγω ειμιأنا أكون  I AMكذلك عبارة 

 التالى : مرة بالتمام فى العهد الجديد، كما موضح بالشكل 
 

 1 27:14مت  20 11:10يو 

 2 32:22مت  21 14:10يو 

 3 50:6مر  22 25:11يو 

 4 62:14مر  23 19:13يو 

 5 70:22لو  24 6:14يو 

 6 39:24لو  25 1:15يو 

 7 26:4يو  26 5:15يو 

 8 20:6يو  27 5:18يو 

 9 35:6يو  28 6:18يو 

 10 41:6يو  29 8:18يو 

 11 48:6يو  30 5:9أع 

 12 51:6يو  31 10:18أع 

 13 12:8يو  32 8:22أع 

 14 18:8يو  33 15:26أع 

 15 24:8يو  34 8:1رؤ 

 16 28:8يو  35 17:1رؤ 

 17 58:8يو  36 23:2رؤ 

 18 7:10يو  37 16:22رؤ 
 19 9:10يو    

 

 

للسيد المسيح والسرج تشير لأسرار الكنيسة    والتى كانت تشير فى العهد القديم  מְנוֹרָה كذلك المنارة الذهبية  

الكلمة(   λόγος  ، وهى نفس القيمة العددية )لأقنوم 373لها تساوى =  يمة العدديةنجد أن الق  السبعة

   373باللغة اليونانية = 

 
 الكتاب المقدس والمدعين بأنهم شهود يهوه، برسوم ميخائيل( يهوه بين 1



 
 

 
 

 

لِ صَوْتُ والإشارات الأخرى فى العهد القديم لأقنوم الكلمة اللوغوس : فى سفر المزامير "
َ
جَلا

ْ
بِّ بِال

קול   الرَّ

 373ساوى = (، القيمة العددية لها ت4:29" )مز יהוה בהדר

بُّ إِلهُنَاكذلك فى سفر التثنية : فى الية التى تشير إلى الأقانيم الإلهية ووحدة الجوهر الإلهى : " יהוה   الرَّ

 .   373" القيمة العددية لها تساوى = אלהינו

لِ.وفى سفر المزامير "
َ
جَلا

ْ
بِّ بِال

 . 373( القيمة العدديه لها = 4:29" )مز קול יהוה בהדר صَوْتُ الرَّ

 

( هو فعل واسم علم بنفس الوقت، والفهم  15-14:  3فى )خر    יְהוָה  /אהְיֵה سم الذى اختاره الله لنفسه  الإ ف

الذى هو  )أنا أكون أو أنا كائن( هو أنه تعبير عن الوجود الأزلى السابق  ἐγώ εἰμιاليهودى السائد لعبارة 

)أنا أكون أو أنا  ἐγώ εἰμιود لتعبير السيد المسيح ن رد فعل اليهلله، ولذلك كامن الخصائص الجوهرية 



تشير )أنا أكون أو أنا كائن(  ἐγώ εἰμιكائن( يؤكد أنهم فهموا إعلانه عن ألوهيته، وتعبير السيد المسيح 

فى صيغة    εἰμιإلى التعبير عن الوجود الفعال وذلك لأستخدامه الفعل  بلإلى ليس الوجود الذاتى فقط 

لا   ἐγώ εἰμι(، كذلك عبارة 58:8فى صيغة الماض ى كما فى )يو  γενέσθαιلفعل ضارع وليس االم

:  8)"أن"( كما فى )يو  ὅτιتستخدم عادة فى الحوار العادى بدون وجود خبر أو مفعول به أو بدون وجود 

هى   أنا كائن(  )أنا أكون أو  (58:8( فى الاستخدام الطبيعى بنفس الأصحاح، وهذا يؤكد أن فى )يو 28، 24

 توضح التباين مع الصيرورة الزمنية لإبراهيم  
ً
تشير إلى الحالة السرمدية للسيد المسيح، وهى أيضا

  )أنا أكون أو أنا كائن(  ἐγώ εἰμιتعبير السيد المسيح كذلك و  )"كان"(، γενέσθαιباستخدام الفعل 

لعملى فى  هو يشير إلى الوجود الفعال والكنه يمتد إلى أبعد من ذلك ف تشير إلى ليس الوجود الذاتى فقط

 .                                               1(4:18؛  19:13؛  28:8؛   24:8؛  26:4حياة البشر كما فى )يو 

 I amأو  I am he who caused to beأنها تعني  ويدرك اليهود ἐγώ εἰμι ὁῶνقد جاءت في السبعينية و 

who cause to be   قيم الوجود، أنا علة الوجود وسببه، والنسخة الإنجليزية ترجمتها:    ها: أنا وترجمت
ُ
هو الذي أ

وهي   ῶνأو أنا الكينونة؛ ولكن في الترجمة السبعينية تضاف للكلمة  I am the beingأنا الكائن أو الوجود 

اي أي القادر على كل ش يء، أي  דָישׁ  لها دلالة قوية للغاية في الاسم، إذ تعني  وأنا ظهرت "الكلي القدرة  شدَّ

اي( وأما باسمي يهوه ) דָישׁ   אֵלבְּ ر على كل ش يء ادلإبراهيم واسحق ويعقوب بأني الإله الق   מִי שְׁ וּإيل شدَّ

عرف عندهم היְהוָ 
ُ
 . (3: 6)خروج  "فلم أ
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 ؟ יהוהبالاسم يهوه  אהיה لكن ما ههو علاقة الاسم اهيه

فهو بالضمير   יהוהما الاسم يهوه دما يتكلم الله عن نفسه، أهو بالضمير المتكلم أى عن אהיה الاسم اهيه 

يشير الله لنفسه بـــ "أنا   אהיהالغائب أى عندما يتكلم شعبه عنه كم اختبروه فى زمان ومكان، فبالاسم اهيه  

لانتقال من العبارة الطويلة اهيه الذى هو  يشير الشعب إليه بأنه "هو كائن"، وا יהוהكائن", وبالاسم يهوه 

، يشير إلى أن الكلمة الواحدة هى  هاهي אהיהإلى الكلمة الواحدة  14:3فى خروج   אהיה אשׁר אהיה  اهيه 

م، فما معنى هذا   אהיהاختصار العبارة الطويلة وبدون اسلوب تكرار الصفة وللتركيز على 
َ
اهيه كاسم العل

 الاسم؟ 

مير  אהיהالاسم اهيه  -1
َ
  مشتق من صيغة فعل. تكز على طبيعة الله، فالاسم اهيه اسم عل

اهيه يشير إلى الوجود الذاتى، وبالاضافة إلى أن كون هذا الاسم فى صيغة وزن "القل"   אהיהالاسم    -2

ــ "أنا كنت" أو "أنا أكون" أو "أنا سأكون"،  אהיהالعبرية فيمكن صياغة الفعل الغير تام  ــ اهيه بـ

 يؤكد على ا  بمعنى أنه لا
ً
 .1لاستمرارية يؤكد فقط على الوجود بل أيضا

  معنى" فيكون  ،" كان:  هوه הוה الفعل" من الغائب  مضارع صيغة هو يهوه יְהוָה  الاسم  نأوبذلك يكون: 

  عنه  يتحدث حين الله اسم هو يهوه יְהוָה  ويكون  ،"كون أ:  اهيه אהְיֵה  معنى" نأو  ،"يكون :  يهوه יְהוָה

 .2نفسه  عن هو  يتحدث حيث   لله علم اسم هو (اهيه אֱהְיֵה)  نأو  غيره،
 

ים  إيلوهيم»  الاسم أن كما الإنسان، مع علاقته في الله اسم هو هذا«  יְהוָה  يهوه»  الاسم  اسمه هو« אֱלֹהִִ֑

ים  إيلوهيم»  الاسم كان كما وعليه. الخليقة مع علاقته في تعالى   أصحاح  في لله المستعمل الاسم هو«  אֱלֹהִִ֑

  الأصحاح  أول  في الإنسان عن الكلام دور  جاء أن بمجرد كذلك (التكوين سفر من الأول  الأصحاح) الخلق

ضيف الحال في منه، الثاني
ُ
  في «  الله»  المترجم«  إيلوهيم»  الاسم إلى«  الرب»  المترجم«  يهوه»  الاسم أ

 عمل  يوم»  فقيل«  الرب»  الاسم إلى إضافته بسبب  الثاني الأصحاح في«  الإله»  والمترجم الأول  الأصحاح

  لم ( إيلوهيم يهوه) الإله الرب لأن…يكن لم البرية شجر كل. والسماوات الأرض( إيلوهيم يهوه) الإله ربال

  آدم( إيلوهيم يهوه) الإله الرب وجبل…الأرض  ليعمل إنسان كان ولا الأرض، على أمطر قد يكن
ً
 من ترابا

   آدم  فصار  حياة،  نسمة  أنفه  في  ونفخ  الأرض،
ً
 الإنسان  مع«    يهوه»    الاسم  لاقةعو (  7-4:2  تكوين« )  حية  نفسا

  هو لذلك. كله الكتاب في واضح أمر
ً
 وصار  الخطية دخلت  أن بمجرد لأنه. الإنسان فداء في الله اسم أيضا

  الإنسان فداء
ً
 الذي  وهو(  13-9:3 تكوين ) الخطاة طلب  الذي  هو( «  إيلوهيم يهوه) الإله الرب»  كان  ضروريا

( «  إيلوهيم يهوه) الإله الرب»  أعده الذي  الإلهي البر ثوب رمز ،(21:3 تكوين« ) جلد من أقمصة»  ألبسهم

  كان «  يهوه»  باسم ذاته به الله أعلن إعلان فأول  ولذلك( 22و21:3 رومية) الحقيقية الذبيحة بواسطة 

  فهو(. 17-13:3 خروج) مصر من فداه الذي  القديم للشعب 
ً
  في  الإنسان مع علاقته في تعالى اسمه إذا
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  “ κύριος كيريوس” ترجمته السبعينية والترجمة . الفداء وفي إسرائيل وفي ةالخليق 
ً
  الحرفي  ومعناه معرفا

«   يهوه»    العبرانية  الكلمة  بدل  الإنجيل  في  اليونانية  الكلمة  هذه  القدس  الروح  اقتبس   وقد..  “الرب  أو  السيد”

דֹנָָ֤י اي أدون ”و . ”ثيوس“ أو θεός ο إلى ”إيلوهيم “ كلمة  ترجمواو  .1التوراة  في (  السيد ) Δέσποτα إلى  ”א 

 . “كيريوس” κύριοςإلى  ، وترجموا يهوه”ذيسبوتا “

 
 

 יְהוָהإسم الرب يهوه 

رجم اسم يهوه 
ُ
הָיָה   فعل مضارع للفعل كانمن اللغة العبريّة إلى اللغة العربية بكلمة الرّبّ ، وهو יְהוָה ت

ف  هذه الكلمة في عدّة أماكن من سفر الرؤيا وهذا المرادأي يكون. ويستخدم القدّيس يوحنّا الإنجيليّ مرادفا ل

ذي يَأتِي" )رؤيا 
ّ
انَ وال

َ
ذي ك

ّ
ائِنِ وال

َ
 ההוה והיה ויבוא. وبالنصّ العبريّ : ، (4:1هو: "الك

ا من النطق به  مق 400يَهْوَه منذ فترة ما بعد السبي، حوالي  وكان اليهود قد امتنعوا عن نطق اسم الله
ً
، خوف

 كقول 
ً
نْطِقْ بِاسْمِ الرَّ باطلا

َ
قَ بِاسْمِهِ بَاطِلا ")خرالكتاب " لا ت

َ
ط

َ
هِكَ بَاطِلا لانَّ الرَّبَّ لا يُبْرِئُ مَنْ ن

َ
(.  7:20بِّ ال

דֹנָי وأستخدموا اللقب " آدوناى   له ومرادف لاسم يَهْوَه ومساوٍ تفسيري له، يُعَبّر عن مغزاه   א 
ً
" بديلا

ه، كبديل له،
ّ
في الأحاديث الشفوية. وهذا جعل اليهود يحرصون على حماية   وماهيّته، كما حلّ محل

به كما يخاطبون السادة من البشر، فكانوا يكتبونه،  الاستخدام الديني ل " آدون " حتى لا يخاطب الناس 

الاستخدام مع " يَهْوَه " أو كبديل له، بطريقة مميزة وينطقونه أيضًا بطريقة مميّزة ) فقد اعتبروا حرف عند 

ء )ي( الأخير في الكلمة والدال على الملكية جزء من الكلمة " آدون ى "، ثم طوّلوا نطق هذه الياء، الأخيرة  اليا

وتم تكرار    ف كافٍ لتمييز " آدوناى " كنصٍ دينىٍّ (.ن الكلمة ( فأصبحت " آدون اى ". وكان هذا الفارق الخفيم

דֹנָיاسم  مرة فى صيغة المفرد " أدون " منها  334، منهم ديمفى العهدالق  فى صيغة الجمع مرة 425أدوناى  א 

דונִים موضع بصيغة الجمع )  100 جاءت في اكثر من و .مرة فقط لتشير عن الله 26  . أدونيم(א 

 

ب من ثلاثة أحرف "ه יהוה فاسم 
ّ
رأس الكلمة، والحرف "ه" י" ، والحرف "ي ה"، "ه ו"، "و ה"الله مُرك

م انّه يكوّن واستمار كينو 
ّ
عل

ُ
م أن الخلق يتمّ بشكل مستمرّ، كما  י"  نة الله،  وحرف الــ"ي  ت

ّ
عل

ُ
في راس الكلمة ت

تى تعنى عمل بزيادة الحرف "ي والעשה" يشرح راش ي الية " هكذا يعمل أيوب كل الأيام" انّ كلمة "عسة 

 , بذلك يكون  إضافة حرف الياء با י" 
ً
للغة المقدسّة  عليها تدلّ انّ هكذا كان متعوّد أيوب ان يعمل دائما

 .2ليدل ويشير إلى الاستمرارية 
 

ه  ى ه "  היה " " الأسم " يهوه " مشتق من فعل الكينونة العبرى " ويذكر الأستاذ نور ادور يوسف أن: 

وكما جاء فى عدد من  ،"." ويعنى " أكون أصبح أصير . to be – become – happenويقابل فى الإنجليزية " 
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ذى يكون وهو الذى يستمر كائنا إلى الأبد  اللقب " يهوه " " الرب " يعنى " الكائن وال  القواميس العبرية . فإن

لماض ى والحاضر والمستقبل " فهو الكائن الذى كان والذى  لأن هذا اللقب يجمع فى معانيه الأزمنة الثلاثة " ا

وهو من الأفعال هو بمعنى يكون  יהוהويذكر الدكتور محمد صالح توفيق: أن ، 1يكون الدائم الوجود" 

  יהוה  وأن أصل صيغة  ،2والذى يعنى كان   היהالمركبة فى العبرية لأن الماض ى منه يتكون من حروف العلة 

والتى تعنى كان/وجد، وقد أطلق   היה وله صيغة أخرى هى יהוה الماض ى، والمستقبل منهالفعل  הוהهى 

 . 3نى هو: "من يعطى الوجود" اليهود على صورة فعل المستقبل "يكون/يوجد" والمراد من المع

שֶׁר יְהוָה/ ويذكر الدكتور عبد الوهاب المسيري أن ) يهوه ( صيغة مختصرة لعبارة )  ر يهوه اشيיְהוֶה א 

يهوه(، أي : رب الجنود، وهو من أكثر יהוָה צְבָאות/يهوه(، أي يخلق الذي هو موجود، او لعلها اختصار ) 

هون به، وكان يتفوه به الكاهن الأعظم فقط داخل قدس الأقداس في  الأسماء قداسة، وكان اليهود لا يتفو 

דונָי/ان، فكانوا يستعملون كلمة )يوم الغفر  )كيريوس( اليونانية، ثم أصبحوا  أدوناي( العبرية، أو א 

שֵם/يستعملون كلمة ) يم( العبرية، بمعنى : القدير ה 
ّ
 .4هَش

 

بل إن الكتاب المقدس  ،  κύριοςإلى كيريوس السبعينية لم يُترجم من قِبل الترجمة  وأن اسم الرب يهوه 

 مِن "
ً
إقتبس :  ومن ضمن الادلة على ذلك يَهوه "יהוה_ ::"الوحي الإلهي " قد وضع " كيريوس _ الرب " بدلا

: »(  8:8من إرميا نص فى رسالته إلى العبرانيين )عب  القديس الرسول العظيم بولس  
ً
ئِما

َ
هُمْ لا

َ
هُ يَقُولُ ل نَّ

َ
ا لأ

َ
هُوَذ

تِي يَقُولُ 
ْ
أ
َ
امٌ ت يَّ

َ
ب   أ  جَدِ الرَّ

ً
ا عَهْدا

َ
لُ مَعَ بَيْتِ إِسْرَائِيلَ وَمَعَ بَيْتِ يَهُوذ مِّ

َ
ك
ُ
 ، حِينَ أ

ً
 . يدا

تِي يَقُولُ ( 31:31)إر  نجد هذا النص ؟ نجده في سفر ارميا و
ْ
أ
َ
امٌ ت يَّ

َ
ب  هَا أ عُ مَعَ بَيْتِ إِسْرَائِيلَ وَمَعَ   الرَّ

َ
ط

ْ
ق
َ
وَأ

 بَيْ 
ً
 جَدِيدا

ً
ا عَهْدا

َ
 تِ يَهُوذ

 μεμφόμενος γὰρولنرى النص كما دونه بولس الرسول فى رسالته إلى العبرانيين باللغة اليونانية 

 ν̀οτ ὶπἐ σώεσυντελ ὶκα] ,  ριοςύΚ[  γείελ, ρχονταιἔ ραίεμἡ ὺδοἰ γει·́ελ ςῖτοὐα

οἶκον ᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ το ̀ν οἶκον ᾿Ιούδα διαθήκην καινήν,  نرى أن اللفظة  وكما

  والنص الذى تم الاقتباس منه باللغة العبرية من سفر إرميا هو ،  هي كيريوس  لترجمة اسم الرب  المستخدمة

والترجمة السبعينية   חדשׁה ברית יהודה ואת־בית ישׂראל את־בית וכרתי  יהוהנאם־ באים ימים הנה

ῳκἴο ῷτ σομαιήαθδι ὶκα, ριοςύκ νὶφησ ,ρχονταιἔ ραιέμἡ ὺδοἸ  لنص سفر إرميا

Ισραηλ καὶ τῷ οἴκῳ Ιουδα διαθήκην καινήν  نرى و  
ً
أن اللفظة المستخدمة لترجمة اسم   أيضا

 هنا هى يهوه  الرب
 

 
 28ص  سلسلة دراسات باللغة العبرية فى العهد القديم، سفر التكوين، نور ادور يوسف( 1

 174ص  صالح توفيقعبرية العهد القديم نصوص ومقارنات، دكتور محمد ( 2

 170 عبرية العهد القديم نصوص ومقارنات، دكتور محمد صالح توفيق ص( 3

 70، الجزء الخامس، ص موسوعة اليهود واليهودية والصهيونية( د عبد الوهاب المسيري، 4



ים) ”إيلوهيم “ الجلالة اسم أن بالذكر  والجدير   كتب  الخالق  المولى، الرب، الله، بمعنى يأتي  والذي ( אֱלֹהִִ֑

 ليست  ”إيلوهيم“ لاسم التي الصيغة وهذه المفرد، على الدال المذكر الجمع صيغة في فهو مميزة بطريقة

  كالبشر،   للتعظيم  بحاجة   وليس   بطبعه  عظيم   فالله  العربية،  اللغة   في  تستخدم  كالتي  وتفخيم  تعظيم  صيغة

  دس المق  الكتاب لغة في توجد لا التعظيم فصيغة. ش ئ كل فوق  العلي لأنه فقط لله خاصة حالة ولكنها

 . غيرها عن بها تتميز التي وصفاتها خصائصها  لغة  فلكل القديم، للعهد  العبرية

אֱלֹהִים  أن الكلمة التي تدل على الإله الواحد في العبرية هي كلمة وكذلك يذكر عبد الرازق عبد الرحيم : 

عتادة في  ة المالكلم الوهيم( وهو جمع مذكر كلمة إله وهو ليست للتفخيم وتأتي بمعنى الإله الأعلى وهي )

 1العبرية للإشارة إلى الله 

 

ים)  ”إيلوهيم “  وكلمة   بشكل   المذكر  الجمع  صيغة  في  يستخدمان  اللذين(  ים)  والميم  الياء  بحرفي  تنتهي(  אֱלֹהִִ֑

  الوحدانية   أي   المفرد  على  بل  والكثرة،  والتعددية  المذكر  الجمع  على  يدلان  لا  ”إيلوهيم“  اسم  مع  ولكنهما  عام،

  في  توجد ولكنها العربية، اللغة في الصيغة هذه مثل  توجدولا مميزة بطريقة كتبت  إنها قلنا كلذل  الجمع، في

  ” السماء“ كلمة مثل الرامية والسريانية  العبرية اللغة  في كثيرة  ذلك على والأمثلة الرامية السريانية  اللغة

יִם  تكتب   بالعبرية   السموات،   أي   الجمع  وعلى  ”السماء “  أي   المفرد  على  تدل  وهي  الجمع  بصيغة  ”شمايم “  שָׁמ ַ֫

יִם  وكلمة   لغة   الرامية  السريانية  اللغة  على  ينطبقان  نفساهما  السابقان  والمثالان  ومياه،  ماء  وتعني  ”مايم “  מ ַ֫

ים) إيلوهيم كلمة على سبق ما وينطبق. المسيح السيد  المفرد،  على الدال المذكر الجمع بصيغة فهي( אֱלֹהִִ֑

 . الأقانيم المثلث  واحدلا  الله على يدل فالاسم
 

 وليس   اللهة  وتعني  إيليم  אֵלִיםهو  אֵל  جمع  ، لكنאֱלה  هو  العلماء  أغلب   رأي   بحسب   إيلوهيم  اسم  من  والمفرد

ים ים إيلوهيم لكلمة كأصل אֱלֹהִ  كلمة لذلك العلماء، أغلب  قال كما إيلوهيم אֱלֹהִִ֑  אֵלִים ، وترجمت אֱלֹהִִ֑

ור(: ” 1: 29 مور ز م) في كما الله إلى  للعربية إيليم ד מִזְמֹֹ֗ וִִ֥ יהוָה הָב֣וּ לְדַָ֫ ַַֽֽ֭ ים בְּנֵ֣י  ל  וּ אֵלִִ֑ ה הָבִ֥ יהוָֹ֗ וד ל ַ֝ ז׃ כָבִֹ֥  “. וָעַֹֽ

ים ”الله أبناء يا للرب  قدموا“  وترجمتها   للرب قدموا(  اللهة – إيليم) אֵלִִ֑
ً
  مجدا

ً
 . ”وعزا

ים  ”إيلوهيم“  اسم  إذا   المثلث   الواحد  الله  على  لتدل(  ים)  معالج  علامة  وباستخدام  مميزة؟   بطريقة  كتب   אֱלֹהִִ֑

ويذكر الدكتور رشاد  ، 2القديم؟  العهد في المخفية الأمور  منو وه الجامعة الوحدانية وعلى الأقانيم،

للدلالة على  الشامى: أنه بالرغم من أن ايلوهيم جاءت فى صورة الجمع إلا أنها تستخدم عامة كإسم جمع 

 .3تشير بذلك إلى الإلوهية فى مقابل الإسم "يهوه" المفرد ولذلك فهى تعنى "الله" وهى 
 

 
 23ات في الديانات اليهودية، صالموحي ، عبد الرزاق رحيم صلال ، العباد( 1

 91-89ص  لاهوت السيّد المسيح، الربّان أنطونيوس حنّا لحدوإثبات عقيدة ( 2

 40ص  موسوعة المصطلحات الدينية اليهودية، دكتور رشاد الشامى( 3



  מים التى هى فى حالة الجمع تشير إلى الله الواحد وهذه الكلمة مشابهة للكلمة مياه  אֱלֹהִיםوكلمة إلوهيم 

فكلا المصطلحين هما فى صيغة الجمع فالماء هو عبارة عن مجموعة من قطرات   שמיםوالكلمة سموات 

ه ككتلة واحدة كذلك السموات التى تتكون من مجموعة من الطبقات الفضائية،  المياه ولكنه ينظر إلي 

، 1( 1:1مثل )تك  ذلك إلوهيم تتصرف بنفس الطريقة فمع أنها جمع فى الشكل إلا أنها تقترن بأفعال مفردة  ك

  الدال  الجمع بصيغة  ”إيلوهيم “ باسم الوجود علة الأزلي الخالق  فيها يتكلم كثيرة  آيات القديم العهد يذكر

،  (1: 1تكوين) السماوات ”إيلوهيم“ الله خلق البدء في“ :له شريك لا واحد  الله بأن نؤمن ونحن المفرد، على

 . (26: 1 تكوين…” ) كشبهنا صورتنا على الإنسان نعمل: ”إيلوهيم “ الله وقال
 

يرى بعض العلماء  ف ،2ية إيلوهيم ( وكلمة ) اللهم ( في العربאֱ להִים  ويبدو ان هناك علاقة بين هذا الاسم ) 

ن الميم كانت  أذلك ، 3المشتركة ، وانها من الركام اللغوي القديم ن كلمة ) اللهم ( من الالفاظ السامية أ

التمويم ( ولا سيما في اللغة    وأالسمة التي تنتهي بها الاسماء في اللغات السامية وهو ما يسمى ب ) التمييم 

كلمة  ، وفى مجلة المجمع العلمى العربى ذكرت : إن الميم فى 4لسامية الاكدية التي تعد من اقدم اللغات ا

، وفى الإسم المضمر  5)اللهم( العربية هى ميم الجمع فى الغة العبرية وأن معنى )اللهم( )آلهة( وأصلها إيلوهيم 

، فنق
ً
ول فى  أى الضمائر الشخصية والموصولة فى اللغتين العربية والعبرية إذا زيدت آخره ميم يكون جمعا

ى ابْنُ   "  114ورة المائدة عدد  سوقد جاء فى  ،  6العربية )أت أنتم(، )هو هم(، )إياك إياكم( )لك لكم(  الَ عِيس َ
َ
ق

مَاءِ  نَ السَّ  مِّ
ً
يْنَا مَائِدَة

َ
نزِلْ عَل

َ
نَا أ هُمَّ رَبَّ

َّ
)اللهم ربنا( فى القرآن خمسة مرات،  وقد جاءت هذه الكلمة"، مَرْيَمَ الل

 يفهم. ارئ أن وعلى الق
 

مرة منها   235، وقد ورد فى العهد القديم 7ويعني : القدرة، القوة إيل ( اسم من اسماء الله في العبرية،  אֵל و ) 

(، 21،18:  32؛    21:7؛    9:5، تث    8:23؛    13:12، عد    6،14:  34؛    5:20، خر    3:48؛    11:35؛    20،22:  14)تك  

  (، 36:11، دا    7:89؛    1:29، مز    11:15كما فى )خر    م(ليإيאֵלִים  )    مواضع فقط فى صيغة الجمع  4وجاءت فى  

 17:44، إش    12:32، تث    14:34سبعة مواضع للدلالة على إله من اللهة الوثنية كما فى )خر    7وجاءت فى فى  

 .8(10:81؛  21:44، مز  11:2، ملا 

 

 

 
 145ص  ضرورة التعددية فى الوحدانية الإلهية، د. عماد شحادة ( 1

 43، ص القرآنية، دراسة نحوية شاملة في ضوء القراءات  الفضلي ، د. عبد الهادي . اللامات( 2

 260ص  المخزومي، د. مهدي. مدرسة الكوفة ومنهجها في دراسة اللغة والنحو( 3

 205، ص سليمان، د. عامر. اللغة الاكدية ) البابلية والشورية ( تاريخها وتدوينها وقواعدها( 4

 65ص لث، مجلة المجمع العلمى العربي، الجزء الثا( 5

 68-67( المرجع السابق ص 6

 30 عربي ، ص –؛ قوجمان . قاموس عبري  90" עמ،  ד -  א ראשון כרך،  החדש המלון .   שושן  אבן( 7

 144-116 "עמ،   ח -  א ראשון  כרך ،  החדשה  קונקורדנציה.   שושן  אבן( 8



 وحدانية الجوهر الإلهى 
 

ينفي ادعاء اليهود  قديم بصيغة الجمع مثل اسم “إيلوهيم” مما واسم “يهوه” هو الخر قد ذكر في العهد ال

ب المقدس: “اسمع يا إسرائيل: الرب إلهنا )يهوه آلهتنا( رب )يهوه(  جاء في الكتا بأن اسم الله مفرد فقط.

עبالعبرية:   ، و (4:  6واحد”. )التثنية   ַ֖ ל  שְׁמ  ינוּ  יְהוִָ֥ה  יִשְׂרָאִֵ֑ ד  ׀   יְהוִָ֥ה  אֱלֹהֵַ֖ إيلوهينو  ائل يهوه  “شماع يسر   אֶחַָֽ

ية فقط، بينما في كل آيات مرافقة للاسم “يهوه” إلا في هذه ال  لم ترد صيغة الجمعف )آلهتنا( يهوه ايحاد”.

وكما نلاحظ أن كلمة آلهتنا في الية السابقة تعود على يهوه    المفرد، أي )يهوه إلهنا(.  العهد القديم ترد بصيغة

إيلوهينو ذكر بالجمع وترجم للعربية بصيغة المفرد،    אלהינו، واسم  ونسبت له صيغة الجمع )الرب آلهتنا(

 من النص العبري الأصلي فإنها تصبح كما يلي: ” اسمع يا   وإذا ترجمنا هذه لأن الرب واحد.
ً
الية حرفيا

وه  فكلمة واحد في هذه الية دليل على أن المقصود من “يهوه آلهتنا” أن يه  إسرائيل يهوه آلهتنا يهوه واحد”.

 هو واحد لذلك تترجم كلمة “آلهتنا” إلى “إلهنا”. 
 

بُّ إِلهُنَا رَبٌّ وَاحِدٌ.. )التثنية   (. شماع يسرئيل يهوه ايلوهينو يهوه آحاد، وهي بالعبريّة:  4:6اِسْمَعْ يَا إِسْرَائِيلُ: الرَّ

ע ד׃  יְהוָה  אֱלֹהֵינוּ  יְהוָה  יִשְׂרָאֵל  שְׁמ  ستخدم هذه الية أكثر من،    אֶחַָֽ
ُ
أنّ “الله  غيرها للتأكيد على حقيقة    ت

 م
ً
قدّسواحد” وغالبا

ُ
الوث الم

ّ
الوث المقدّس للرّدّ على مفهوم الث

ّ
ستخدم من قِبلِ اليهود ومُنكري الث

ُ
إنّ  ، ا ت

 جاءت “الربّ آلهتنا“، ومع ذلك، فإنّ 
ً
عِبارة “الربّ الهنا” جاءت في النّصّ العبريّ بصيغة الجمع، وحرفيّا

رد في إسم الجلالة الله في آية  ة التي يستخدمها اليهود وغيرهم لنفي صيغة الجمع المفالحجة الرئيسيّ 

ד“الشمع“، تكمن في كلمة “ واحد” وهي الكلمة العبريّة ”  إيحاد “، ويقولون: إنها تعني الواحد المطلق،   אֶחַָֽ

بع لا، لماذا؟ 
ّ
 فهل هم على صواب؟ بالط

قدّس بنصّه ال
ُ
اد” لا تعني الواحد  إيح  אחדيّة “عبريّ أن كلمة “ واحد” وهي الكلمة العبر لأنّنا نرى في الكتاب الم

طلق، بل تعني الواحد الجّامع!  وهذه الحقيقة يتغافل عن ذكرها اليهود، فعلى سبيل المثال: 
ُ
 الم

 وبال5:1نرى في سفر )التكوين  
ً
 واحدا

ً
عبريّة  ( أنّ عملية الجمع بين الصّباح والمساء تتكون من يوم واحدٍ “يوما

ד יום“ انَ صَبَاحٌ يَوْمًا وَاحِدًاوَدَعَا اُلله " يوم ايحاد“. אֶחַָֽ
َ
انَ مَسَاءٌ وَك

َ
. وَك

ً
يْلا

َ
 دَعَاهَا ل

ُ
مَة

ْ
ل
ُّ
ورَ نَهَارًا، وَالظ  ". النُّ

” “24:2وفي سفر )التكوين 
ً
 واحِدا

ً
 في الزّواج يُنتج “جسدا

ً
  ”  אחד לבשׂר(، نجد وحدة الرّجل والمرأة معا

انِ جَسَدًا وَاحِدًا " د“.لبسر إيحا
َ
ون

ُ
تِهِ وَيَك

َ
تَصِقُ بِامْرَأ

ْ
هُ وَيَل مَّ

ُ
بَاهُ وَأ

َ
جُلُ أ رُكُ الرَّ

ْ
هذه الأمثلة نجد   منو  ."لِذلِكَ يَت

 .1إيحاد” في الكتاب المقدّس تأتي مع الواحد الجامع وليس الواحد المطلق“  אחדأنّ استخدام كلمة “
 

حد"، ومع ذلك، فإن كتابات  "اسمع يا إسرائيل الرب إلهنا رب وا فحجر الزاوية في اللاهوت اليهودي هو

، الحرف الذي هو تقليديا يمثل الله يتكون من ثلاثة أجزاء. في المقابل ، هذه  אالحكماء تعترف بأن أليف 

وبالتالي، فإنه  ، (וواو مائلة ) ( י) yudsهما ( אأليف ) الأجزاء الثلاثة هي نفسها أحرف فردية من الأبجدية

 
 102-101ص  إثبات عقيدة لاهوت السيّد المسيح، الربّان أنطونيوس حنّا لحدو( 1



، الذي يتكون من ثلاثة أجزاء، ومع ذلك لديها قيمة رقمية واحدة. ويتبين  (אأن أليف ) يمكن أن نرى كيف

 .1من هذا كدعم لعقيدة "الثالوث" 

 
 

، وأسماء الله وألقابه  (א) alephمن آيات التوراة في سفر التكوين يؤكد في طريقة مذهلة العلاقة بين 

،  26=  10+5+6+5=  ה+ ו+ ה+י، حيث أن 26ة عدديه مجموعها قيم له يهوه  יהוהة، فإسم الله المختلف 

أليف، فإذا بدأنا بالعد من الحرف الأول فى سفر التكوين   א() مثلما هو نفس الحال للَجزاء المكونة للحرف

، وكذلك إذا أخذنا الأسماء أليفא( )سوف نجد هذا الحرف هو  26( ووصلنا إلى الحرف رقم 1:1)تك 

 فى الكتاب المقدس، ومن هذه الأسماء  יהוה لرب المختصرة لإسم ا 
ً
والذى  Yah יהوالتى تستخدم كثيرا

، أليف א(  )هو    15حرف سوف نجد أن الحرف رقم    15وقمنا بعد    15=10+5  =  ה+י مجموعها العددى هو  

 للرب 
ً
  31=1+30=  ל+ אإيل والذى له قيمة عددية هى  אל كذلك الإسم المختصر الأكثر شيوعا

ً
، وأيضا

، وكما هو  86=1+30+5+10+40 =ם +י+ה +ל+ א الذى له قيمة عددية هى ֱלֹהִים الرب إيلوهيم إسم 

، كذلك هو الحال  أليفא( )هما  86والحرف رقم  31الحال إذا قمنا بعد الحروف سوف أن الحرف رقم 

 أن  3=1+2= ב +א سنجد أن له قيمة عددية هى  אב مع إسم الب 
ً
، وإذا قمنا بعدد الحروف سنجد أيضا

 التوضيحى بأسفل. ، أنظر المثال 2أليف א( )لحرف الثالث هو ا

 
1 )Rabbi Yitzchak Ginsburgh, The Alef-Beit, pgs. 24, 378 

2 )In His Own Words, L. Grant Luton, p. 8-9 



 

 
 

  65، وعند عد الحروف 65=1+4+50+10=  י+נ +ד+א له قيمة عددية هى  אדניكذلك الاسم أدوناى 

 I AM אהיה אשׁר אהיה، عند حساب القيمة العددية لاسم الرب (יحرف سوف نصل إلى الحرف )

THAT I AM     543( هو الحرف رقم  ה  أن الحرف )حرف سوف   543عند عد  ، و 543فسوف نجدها تساوى 

 
ً
يكملان إسم  Yahיה ، كذلك الربיהוה هما اسم المختصر لإسم  Yahיה فى التوراة، والحرفين معا

والذى يقابله عدد    358والذى المجموع العددى له  )مشيح أو مسيح(    משיח  يهوه بإضافة الإسمיהוה  الرب  

)يسوع أو يشوع( والذى القيمة    עויש، وكذلك بإضافة الإسم (ו ) الحرف  الحروف من التوراة العبرية

 . 1من التوراة العبرية  386الذى هو الحرف رقم  (ה) وهذه القيمة تقابل الحرف   386العددية له هى 

 
1 )In His Own Words, L. Grant Luton, p. 9-10 



 
 

وهذا الاسم يُستعمل في  للتعبير عن الله في العهد القديم،جاء  אלוהים” Elohimالاسم الجمع “إلوهيم ف

“في البدء خلق الله )إلوهيم( السماوات ( 1:1تكوين )ن الإله الحقيقي، كما في: العهد القديم للتعبير ع

א  نلاحظ انّ الفعل “باراف את השׁמים ואת הארץ אלהיםבראשׁית ברא  والأرض” لقَ” جاء   ”בָּרָ֣
َ
ويعني “خ

فرد، ولا تحتاج ان تكون 
ُ
 في دراسة اللغة العبريّةبصيغة الم

ً
سفر  لتفهم انّ الية الإفتتاحيّة من متعمقا

م عن إلهٍ واحدٍ مفردٍ 
ّ
 .1التّكوين تتكل

  

 للآلهة الكاذبة، كما في سفر  אלוהים” Elohimالاسم الجمع “إلوهيم و 
ً
“لا  ( 3:20الخروج )يُستعمل أيضا

بينما استخدم اسم  . ف אחרים על־פני אלהיםלא יהיה־לך  يكن لك آلهة )إلوهيم( أخرى أمامي”

ستعمل لكل من: الإله  مع “إلوهيم” ليُثبت عالج
ُ
قيدة الثالوث القدوس، إلا أنه بلا شك نفس الكلمة ت

نه بحسب قواعد اللغة العبرية، يتحتم أن الأفعال تتدفق مع  فأ الواحد الحقيقي، واللهة الكاذبة العديدة.

عندما  قدسة للعهد القديم، الأسماء المرافقة لها، في كل من الجنس والعدد… جرت العادة في الأسفار الم

 الآلهة الوثنية يُستعمل الاسم “إلوهيم” للدلالة على 
ً
الفعل في صيغة  ، في هذه الحالة يتبعها دائما

، في هذه الحالة نجد أن الإله الواحد الحقيقييُستعمل الاسم “إلوهيم” للدلالة على    دماعن   …ولكنالجمع

  الفعل
ً
سر للقاعدة المروضة للنحو في اللغة العبرية، إذ أن  ذا ك… وهالمفرد في صيغة الذي يتبعه دائما

 له الواحد. “إلوهيم” اسم جمع… كسر القاعدة النحوية لا يُمكن تفسيره إلا بتعدد الأقانيم في الإ
 

الله يستخدم الضمير الشخص ي الجمع “نحن” حينما يتكلم عن  وفى استعمال الضمائر الشخصية نجد أن  

  –لمقدسة، الله يستخدم الضمير الشخص ي المفرد “أنا”، ولكن نفسه. فعادة في الأسفار ا
ً
في أماكن  – أيضا

التحدث عن نفسه. مع العلم أن في اللغة  يستخدم الله الضمير الشخص ي الجمع “نحن”، عند  عديدة

    –العبرية، لا يُستعمل الضمير الشخص ي الجمع  
ً
للدلالة على التعظيم أو التفخيم. وهذه نقطة هامة    –أبدا

، دج
ً
، يمكن أن يستخدم الشخص الواحد )المفرد(، الضمير  ا

ً
أما في بعض اللغات الأخرى كالعربية مثلا

 .2يم والتفخيم الشخص ي “نحن” للدلالة على التعظ
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بَهِنَا …” 26:1تكوين 
َ
ش

َ
ى صُورَتِنَا ك

َ
سَانَ عَل

ْ
عْمَلُ الِإن

َ
الَ اُلله: »ن

َ
ויאמר אלהים נעשׂה אדם בצלמנו   ” وَق

 في هذه الية تعدد الأقانيم في الإله الواحد.او . כדמותנו
ً
بُّ   22:3تكوين ومثال آخر  ضح جدا الَ الرَّ

َ
” وَق

سَانُ 
ْ
ا الِإن

َ
.”الِإلهُ: »هُوَذ رَّ يْرَ وَالشَّ

َ
خ
ْ
ا ال

ً
ا عَارِف وَاحِدٍ مِنَّ

َ
دْ صَارَ ك

َ
ויאמר יהוה אלהים הן האדם היה    ق

مَّ سَمِعْ  ” 8:6إشعياء وفى سفر  .כאחד ממנו לדעת טוב ורע
ُ
رْسِلُ؟ وَمَنْ ث

ُ
: »مَنْ أ

ً
ائِلا

َ
دِ ق يِّ

تُ صَوْتَ السَّ

ا 
َ
ذ
َ
ن
َ
تُ: »هأ

ْ
قُل

َ
جْلِنَا؟« ف

َ
هَبُ مِنْ أ

ْ
نِي«.“يَذ

ْ
رْسِل

َ
ואשׁמע את־קול אדני אמר את־מי אשׁלח ומי ילך־  أ

قوله ” من ، نلاحظ أن الله يتكلم بصيغة المفرد في بالأخص  ةالية الأخير ففى  . לנו ואמר הנני שׁלחני

رسل” ثم يعود ويتكلم بصيغة 
ُ
الجمع في قوله “من أجلنا”. هذا يبين بكل يقين عقيدة الأقانيم في الإله أ

 .1إله واحد )صيغة المفرد( في ثلاثة أقانيم )صيغة الجمع(  الواحد:
  

عْدَ  وجاء في سفر المزامير:
َ
ضَعَ أ

َ
ى أ الَ الرّبّ لِرَبِي: اجْلِسْ عَنْ يَمِينِي حَتَّ

َ
 لِقَدَمَيْكَ” )“ق

ً
  (. 1: 110زماءَكَ مَوْطِئا

قرأ هكذا: 
ُ
  איביך   אשיה-עד  לימיבי  שב   לאדבי  יהןה   באם”    وإذا قرأنا الية بنصّها الحرفي بالعبريّة فهي ت

الَ )يهوه لأدوناي( الرّبّ لِرَبِي…”.  .”לדגליך   הדם
َ
أي قال الرّبّ “يهوه“، لرّب داود المسيح “أدوناي” اجلس  ،  “ق

   .ه… واسم أدوناي هو مرادف للاسم يهو ىعن يمين 

سِيحِ؟ ابن وقد أفحم الرّبّ يسوع المسيح الفرّيسيين عندما وجّه إليهم هذا 
َ ْ
ونَ فِي الم نُّ

ُ
ظ

َ
ا ت

َ
: مَاذ

ً
ائلا

َ
السّؤال “ق

هُ: ابن دَاوُدَ.
َ
وا ل

ُ
ال
َ
  مَنْ هُوَ؟ ق

ً
ائِلا

َ
؟ ق

ً
 يَدْعُوهُ دَاوُدُ بِالرّوح رَبّا

َ
يْف

َ
ك
َ
هُمْ: ف

َ
الَ ل

َ
الَ الرّبّ لِرَبِي: اجْلِسْ عَنْ يَمِيني  ق

َ
: ق

عْدَ 
َ
ضَعَ أ

َ
ى أ  لِقَدَمَيْكَ.حَتَّ

ً
   اءَكَ مَوْطِئا

َ
انَ دَاوُد, يَدْ ف

َ
ونُ ابنهُ؟ ع إِنْ ك

ُ
 يَك

َ
يْف

َ
ك
َ
، ف

ً
حَدٌ  ،  وهُ )المسيح( رَبّا

َ
مْ يَسْتَطِعْ أ

َ
ل
َ
ف

مْ يَجْسُرْ 
َ
يَوْمِ ل

ْ
لِمَةٍ. وَمِنْ ذلِكَ ال

َ
نْ يُجِيبَهُ بِك

َ
” )متى أ

ً
ة هُ بَتَّ

َ
ل
َ
نْ يَسأ

َ
حَدٌ أ

َ
 (.46-42: 22أ

 

،  ي من اللغات السامية القديمة )والعبرية احدها( صيغة الكلام بالجمع للتفخيم والتعظيم لا توجد في اف

التعظيم   اذ ان الله )باسم الوهيم( يتكلم مرة بصيغة المفرد ومرة اخرى بصيغة الجمع، فهل يتكلم الله بلغة

قت؟ هل يطلب الله التعظيم والتفخيم بعض الوقت وليس كل ض الوقت وليس في كل الو والتفخيم في بع

" في البدء خلق )بالمفرد( الله )الوهيم بالجمع( السموات والارض"الكتاب مثلا : الوقت؟ لماذا يقول يقول 

نعمل  ים( הִ אֱלֹوقال الله )")الوهيم( يتكلم بصيغة الجمع  ( ثم يعود الكتاب فيقول ان الله1: 1)تكوين 

ע שֶׂה( ) ַֽ לְמֵנוּ( ) الانسان على صورتناנ  ثم يعود ليتكلم عنه ، (26: 1تكوين ) "כִדְמוּתֵנוּ(كشبهنا )בְּצ 

נֹכִי יְהוָה אֱלֹהֶיךָ(  انا هو الرب الهك )"الذي اخرجك( ؟  -نفسه باسم )الوهيم( بصيغة المفرد )انا هو  אַָֽ

שֶׁר הֹוצֵאתִיךָ( الذي اخرجك )  . (6: 5)التثنية  "ن بيت العبودي مصر م من ارضא 
 

نرى أى منهم يتكلم عن نفسه بصيغة الجمع  وفى حديث الملوك والفراعنة فى العهد القديم عن أنفسهم لم 

 وذلك للإشارة إلى نفسه للتفخيم والنعظيم، ومن الأمثلة على ذلك : 

 
ث الأقانيم بحسب القواعد والنّصوص العبريّة للَب أنطونيوس لحدوالله ( 1

ّ
  الواحد المثل



ֹ مع ابراهيم:    فعندما تكلم فرعون  י בְרָם ו  רְעֹה לְא  יִקְרָא פ  ה־זאֹת עָשִׂיתָ לִי לָמָ ו  דְתָ  אמֶר מ  ה לאֹ־הִג 

וא׃ )   א־ لماذا لم تخبرني )עָשִׂיתָ לִי(.  ابرام وقال ما هذا الذي صنعت بي )فدعا فرعون  לִי כִי אִשְׁתְךָ הִַֽ

דְתָ לִי(  לִי(  (   واضح من النص العبري ان فرعون يتكلم بصيغة المفرد )18: 12انها امراتك.( )تكوين הִג 

 فهذان حرفي )لاميد واليود( ويقابلان حرفي )اللام والياء( في اللغة العربية. 

(، في الحوار الدائر بين فرعون ويوسف في سؤاله عن الحلم، يتكلم فرعون طوال 41ن )تكويكذلك فى 

بصيغة    الحوار بصيغة المفرد، والكلام الموجه من يوسف )السجين والاسير في ذلك الوقت( موجه الى فرعون 

صيب ، ولكننا سنتوقف امام القرار الذي اصدره فرعون لتن وذلك حسب ما ورد فى الأصحاح كله المفرد

يوسف ثاني متسلط في ارض مصر، وهو قرار ملكي يستدعي الكلام بالتعظيم والتفخيم اذا كانت توجد اي  

רְעֹה אֶל־ رد: وسيلة لغوية لهذه الصيغة، فلنراجع معا كيف يتكلم الفرعون هنا بصيغة المف יאֹמֶר פ  ו 

א־יָרִים אִישׁ אֶת־יָדֹו וְ  ַֹֽ רְעֹה וּבִלְעָדֶיךָ ל נִי פ  יִם׃  יֹוסֵף א  גְלֹו בְּכָל־אֶרֶץ מִצְרַָֽ وقال فرعون  "אֶת־ר 

רְעֹה(.  ليوسف انا فرعون ) נִי פ  ، (44:  41)تكوين  "  فبدونك لا يرفع انسان يده ولا رجله في كل ارض مصرא 

(، فنجد أن  47بين فرعون ويعقوب فى الأصحاح رقم ) تكوين ه فى الحوار الدائر كذلك هو الحال نجد

 بصيغة المفرد. فرعون يتحدث فيه  
 

في حوار فرعون امام موس ى، يرفض فرعون امر الله على لسان موس ى باطلاق الشعب الاسرائيلي، وليس و

יאֹמֶרالمفرد ؟  هناك مجال للتفخيم والتعظيم اكثر من هذا، فلماذا يتكلم فرعون بصيغة רְעֹה ו    מִי  פ 

שֶׁר יְהוָה ע א  ל ח בְּקֹלֹו אֶשְׁמ  עְתִי לאֹ לאֶת־יִשְׂרָאֵ  לְשׁ  ׃  לאֹ אֶת־יִשְׂרָאֵל וְג ם אֶת־יְהוָה יָד  ח  לֵַֽ שׁ    א 
עفقال فرعون من هو الرب حتى اسمع )" עְתִי  אلقوله فاطلق اسرائيل. لا اعرف )(  אֶשְׁמ  الرب واسرائيل  (  יָד 

ח    א اطلقه )لا לֵַֽ שׁ  اعرف ، اطلق( فاذا  ( جميع الافعال جاءت بصيغة المفرد )اسمع ،  2:  5سفر الخروج  )  "(א 

كان هناك صيغة تفخيم وتعظيم بالجمع فلماذا لم يستخدمها فرعون وهو في موقف تعظيم وتفخيم نفسه  

 .فوق الله ذاته؟ 
 

يرة والكبيرة، بعد ان غزا مملكة يهوذا وسبي الملك نبوخذ ناصر، ملك بابل وصاحب الفتوحات الكثكذلك 

 ب الاسرائيلي الى بابل،  صنع لنفسه تمالشع
ً
 أمن ذهب واصدر  ثالا

ً
ن كل الناس عندما  تسمع صوت أ مرا

مر الوثني، ولكن الشكوى التي قدمها لأ ن تسجد لتمثال الذهب، ولكن اليهود المؤمنين رفضوا هذا اأ البوق 

من  كان هناك صيغة الجمع للتفخيم لكان  لوفبصيغة المفرد ) بمخاطبة الملك لى الملك جاءت إالمعارضين 

לְכָא אנתהمها في هذا الموقف(،. استخدا الواجب  ע כָל־אֱנָשׁ דִי טְעֵם שָׂמְתָ  מ  י־יִשְׁמ  רְנָא  קָל דִַֽ   ק 

שְׁרֹקִיתָא בְּכָא  קיתרס  מ  נְתֵרִין  שׂ  א׃  לְצֶלֶם  יִסְגֻּדוְ   יִפֵל  זְמָרָא  זְנֵי  וְכֹל  וסיפניה  פְס  בַָֽ ה  لاجل ذلك   8"  ד 

لى الابد.  إيها الملك عش  أجابوا وقالوا للملك نبوخذناصر أ     9تقدم حينئذ رجال كلدانيون واشتكوا على اليهود  

 أ(  שָׂמְתָ يها الملك قد اصدرت )أ  אנתהانت )  10
ً
نسان يسمع صوت القرن والناي والعود والرباب إن كل  أب  مرا

( ويستمر حوار الملك  10 -8: 3)دانيال   "تمثال الذهب.مار وكل انواع العزف يخر ويسجد ل والسنطير والمز 



مع اليهود المؤمنين الرافضين للسجود لتمثال الذهب في كل الاتجاهين بصيغة المفرد، سواء من الملك  

 جاب نبوخذناصر وقال لأف 14، "المتعاظم والمتفاخر او المتكلمين معه )الهتي، نصبت، يدي(
ً
يا   هم. تعمدا

יلهتي )آغو لا تعبدون شدرخ وميشخ وعبد ن קֵימֶתولا تسجدون لتمثال الذهب الذي نصبت )( אלָה   15(. ה 

فان كنتم الان مستعدين عندما تسمعون صوت القرن والناي والعود والرباب والسنطير والمزمار وكل انواع  

تون آدوا ففي تلك الساعة تلقون في وسط  تسج  ن لمإو   ن تخروا وتسجدوا للتمثال الذي عملته.ألى  إالعزف  

יله الذي ينقذكم من يدي. )النار المتقدة. ومن هو الإ  . (15 -14: 3يال دان) "(מִן־יְדַָֽ
 

كذلك فى الرسالة الموجهة من الملك نبوخذ ناصر إلى كل الشعوب والأمم والتى يتحدث فيها عن الحلم الذى  

لسنة  مم والألى كل الشعوب والأ إ من نبوخذناصر الملك 1فرد: "رآه، نجده فيها يتحدث عن نفسه بصيغة الم

דعجائب التي صنعها معي )يات والال  2الساكنين في الارض كلها ليكثر سلامكم.  الله العلي حسن ( עִמִי ע ב 

יعندي ) דָמ  יخبر)أن أ קַָֽ דָמ  لى  إه بدي وسلطانأقواها.ملكوته ملكوت أعظمها وعجائبه ما أياته ما آ 3بها. ( קַָֽ

נָהنا نبوخذناصر )أ 4دور فدور  ר א  דְנֶצ   ( נְבוּכ 
ً
וֵית  שְׁלֵהفي قصري ) قد كنت مطمئنا في بيتي وناضرا   ה 

עְנ ן בְּבֵיתִי י וְר  זֵיתيت )أر  5(. בְּהֵיכְלִַֽ  ( וִ  ח 
ً
לִנ נִיفروعني   ) حلما ח  (  ל־מִשְׁכְבִיفكار على فراش ي )والأ ( יד 

נִי) فزعتنيأ(  רֵאשִׁיس ي )أورؤى ر  ַֽ לֻּנ  ה  حضار جميع حكماء بابل قدامي  إ مر بأ( וּמִנִיفصدر مني ) 6( . יְב 

י) דָמ  נִיليعرفوني  )( קַָֽ ַֽ حينئذ حضر المجوس والسحرة والكلدانيون والمنجمون   7بتعبير الحلم. ( ודְעֻּנ 

רوقصصت ) נָה אָמ    א 
ً
י ודְעִיןالحلم عليهم فلم يعرفوني )  حرفيا יقدامي ) دخل  خيراأ  8بتعبيره. ( לִַֽ דָמ  (  קַָֽ

القدوسين فقصصت الحلم   لهةوالذي فيه روح ال( אֱלָהִיلهي )إ سم إسمه بلطشاصر ك أدانيال الذي 

 . (8 - 1: 4)دانيال  "قدامه
 

خاتمة الاصحاح، نرى فيه تعظيم وتفخيم نبوخذناصر لنفسه ومجده ومملكته ولكن كلها بالافعال  وفى 

נָהاء الايام انا نبوخذناصر )د انتهوعن  34"والضمائر في صيغة المفرد.   ר  א  דְנֶצ  יְנ יرفعت عيني )(  נְבוּכ  الى (  ע 

יالسماء فرجع الي  ) נְדְעִיعقلي ) (  יְתוּב   ע ל  وباركت العلي وسبحت وحمدت الحي الى الابد الذي سلطانه  (  וּמ 

كما يشاء في جند    وحسبت جميع سكان الارض كلا ش يء وهو يفعل  35سلطان ابدي وملكوته الى دور فدور.  

في ذلك الوقت رجع الي عقلي وعاد   36 السماء وسكان الارض ولا يوجد من يمنع يده او يقول له ماذا تفعل.

י יְתוּב اليّ ) רجلال مملكتي  )( ע ל  לְכוּתִי וְלִיק  דְרִיومجدي )( מ   וְלִיوطلبني مشيري )( וְזִוִיوبهائي )( ה 

י בְר  דַָֽ בְרְבָנ יوعظمائي )( ה  לְכוּתִיوتثبت على مملكتي )( וְר  ל־מ  فالان انا   37وازدادت لي عظمة كثيرة. ( וְע 

נָהذناصر )نبوخ ר א  דְנֶצ  حمد ملك السماء الذي كل اعماله حق وطرقه عدل ومن  أعظم و أسبح و أ( נְבוּכ 

نبوخذناصر  ( هذه هي صيغة الرسالة التي كتبها 37 - 34: 4)دانيال  "يسلك بالكبرياء فهو قادر على ان يذله

الموجهة الى كل الشعوب والامم   ارسل اليها صورا من الرسالةلتفخيم وتعظيم شأنه ومملكته بين الامم التي 

 . والالسنة الساكنين في الارض، ولكن جاءت فيها الافعال والضمائر بصيغة المفرد



ممالك الارض التي غزاها   الامبراطور كورش يتكلم باعلان هام تم اصداره  )مكتوبا( الى مملكته وجميع كذلك  

، ولكن الكلام جاء بصيغة المفرد  عن نفسهن يتكلم بصيغة التفخيم والتعظيم بأدعى أبقوته، وهو موقف 

وفي السنة الاولى لكورش   22"لخلو اللغة من صيغة الجمع للتفخيم والتعظيم )اعطاني ، اوصاني، ابني(. 

طلق نداء في كل مملكته  أملك فارس ف رب روح كورشرميا نبه الإجل تكميل كلام الرب بفم ملك فارس لأ 

 
ً
ןعطاني  )أله السماء قد  إن الرب  أكورش ملك فارس  هكذا قال    23  وكذا بالكتابة قائلا جميع ممالك  (  לִי  נָת 

דوصاني ) أالارض وهو  י פָק  ות־לֹוبني له )أن أ( עָל   ( לִבְנַֹֽ
ً
ورشليم التي في يهوذا. من منكم من جميع  أفي  بيتا

 تكرر ايض نجده نفس النص  ،(23 - 22: 36)اخبار ايام الثاني  "لهه معه وليصعدإشعبه الرب 
ً
في سفر   ا

وفي السنة الاولى لكورش ملك فارس عند تمام كلام الرب بفم ارميا نبه الرب روح كورش ملك فارس    1"  عزرا:

هكذا قال كورش ملك فارس.  جميع ممالك الارض دفعها   2كتابة ايضا قائلا فاطلق نداء في كل مملكته وبال 

ןلي ) ד الرب اله السماء وهو اوصاني  ) ( לִי נָת  י פָק  ות־לֹוان ابني  له )( עָל  بيتا في اورشليم التي في  ( לִבְנַֹֽ

 .(2 - 1: 1)عزرا "يهوذا
 

بلقب )ملك الملوك( ومع هذا فرسائله التي ثناء الرجوع من السبي، كان الملك ارتحشستا يلقّب نفسه أ وفى

د دائما في اشارة  تمتليء بالتفخيم والتعظيم تخلو من صيغة الجمع للافعال والضمائر وتأتي بصيغة المفر 

من ارتحشستا ملك الملوك  12"واضحة الى خلو اللغة العبرية القديمة من هذه الطريقة في الكلام. 

סְתְא) חְשׁ  רְת  לְכ   מֶלֶךְ א  قد صدر مني  13الى عزرا الكاهن كاتب شريعة اله السماء الكامل الى اخره ( יָאמ 

לְכוּתִיملكي )امر ان كل من اراد في ( שִׂים מִנִי) من شعب اسرائيل وكهنته واللاويين ان يرجع الى  ( בְּמ 

يهوذا   من اجل انك مرسل من قبل الملك ومشيريه السبعة لاجل السؤال عن 14اورشليم معك فليرجع. 

ولحمل فضة وذهب تبرع به الملك ومشيروه لاله اسرائيل الذي   15واورشليم حسب شريعة الهك التي بيدك  

 .(15 -12: 7)عزرا  "مسكنه.في اورشليم 
 

 فهناك إشارات كثيرة فى العهد القديم تشير إلى الأقانيم الإلهية وعلى سبيل المثال :  

وعُ لِ  19:24يشوع ففى سفر 
ُ
قَالَ يَش

َ
يُورٌ هُوَ.  ” ف

َ
وسٌ وَإِلهٌ غ دُّ

ُ
هُ إِلهٌ ق نَّ

َ
عْبُدُوا الرَّبَّ لأ

َ
نْ ت

َ
قْدِرُونَ أ

َ
 ت
َ
عْبِ: »لا لشَّ

فِرُ 
ْ
 يَغ

َ
مْ. “. في النص العبري، الكلمة “قدوس  لا

ُ
ايَاك

َ
ط

َ
مْ وَخ

ُ
نُوبَك

ُ
ים”  –ذ صفة جمع وليس مفرد كما  קְדֹשִַׁ֖

كما أن كلمة “إله” في النص العبري “إلوهيم” وهو اسم  في الترجمة العربية. حرفيا بالعبري تترجم “قدوسة”،  

 جمع. 

الِقِهِ.    2:149مزمور  وفى  
َ
- لِيَبْتَهِجْ بَنُو صِهْيَوْنَ بِمَلِكِهِمْ.”. في النص العبري، الكلمة “خالقه” لِيَفْرَحْ إِسْرَائِيلُ بِخ

יו ”  בְּ   تترجم “خالقيه”. من جهة أخرى، في اللغة اעֹשִָׂ֑
ً
لعربية، الكلمة “خالق” هي أسم،  صفة جمع، وحرفيا

 أما في اللغة العبرية فهي صفة. 

יךָ ”    –في هذه الية، كلمة “خالقك    “فأذكر خالقك في أيام شبابك…”.   2:12جامعة  وفى سفر ال صفة  בּ֣וֹרְאֶֶ֔

 تترجم “فأذكر خالقيك…”. 
ً
 جمع، وحرفيا



دوس إسرائيل إلى كل الأرض”. في  “لأن بعلك هو صانعك رب الجنود اسمه ووليك ق 5:54إشعياء وفى سفر 

יִךְְ֙ ” ” هذه الية: كل من “بعلك  יִךְ ” صانعك בֹע ל ַ֙  صيغة الجمع. صفة )وليس اسم( في עֹשׂ ֶ֔
 

المقطع    كذلك نلاحظ أن،  ، يهوه" العبرية ومعناها "الكائن" وهو اسم الله الخصوص يיְהֹוָה وتستخدم كلمة "

ا إلى كلمة   وفي كثير من "ياه" من كلمة "يهوه" يعنى "يهوه" أيضًا، 
ً
الكلمات العبرية يستخدم المقطع مضاف

ص"، زكريا " أخرى مثل "ياه شوع" أي "يهوه
ّ
רְ خل إرمياه" أي יִרְמְיָה زكرياه" أي "يهوه تذكر"، إرميا "יָה זְכ 

  ناداب يو ، (28: 13)نح  معناه "يهوه علم" يوياداع، (10: 11)نح  معناه "يهوه يحمي" يوياريب  ، 1أسس"  "يهوه

  "يهوه مجد" معناه    يوكابد،  (32:  27اخبار    1)  معناه "يهوه أعطى"  يَهُوناثان،  (3:  13صم    2)  معناه "يهوه كريم"

ويمكن الرجوع إلى القواميس المختلفة للكتاب  ، وهناك الكثير من الأمثلة الأخرى (59: 26وعد  20: 6)خر 

 المقدس. 
 

 هناك الكثير من الدراسات حول معنى الا 
ً
 وتقدم هذه الدراسات رأيان هما :  يهوه  יְהֹוָה سمعموما

يهوه مبنى على الوزن العبرى "قل" غير التام ويصير معنى الاسم  יְהֹוָהيفترض الرأى الأول أن اسم   -1

 أو "القائم بذاته". "هو كائن"

  הֹיה مة  يهوه مبنى على الوزن العبرى "هفيعل" غير التام لكل יְהֹוָהويفترض الرأى الثانى بأن اسم   -2

 .2و كائن"ويصير معنى الاسم "هو يسبب ما ه  הֹוָהأو  
 

)الرب( من أقدس أسماء الله تعالى، فما معنى هذا الاسم الذي أعلنه الله لنبيه موس ى   יְהוָהاسم “يهوه” 

:
ً
هُ إِبْرَاهِيمَ وَإِ  قائلا

َ
مْ إِل

ُ
هُ آبَائِك

َ
قُولُ لِبَنِي إِسْرَائِيلَ: يَهْوَهْ إِل

َ
ا ت

َ
ذ
َ
هُ يَعْقُوبَ “هَك

َ
هُ إِسْحَاقَ وَإِل

َ
ا  ل

َ
مْ. هَذ

ُ
يْك

َ
نِي إِل

َ
رْسَل

َ
أ

دَوْرٍ.” )خروج 
َ
ى دَوْرٍ ف

َ
رِي إِل

ْ
ا ذِك

َ
بَدِ وَهَذ

َ
ى الأ

َ
من اللغة العبرية إلى  יְהוָהترجم اسم “يهوه” وي (.15: 3اسْمِي إِل

يستخدم القديس مار يوحنا  أي “يكون”. و  הָיָהاللغة العربية بكلمة “الرب”، وهو فعل مضارع للفعل كان 

تِي”  الإنجيلي م
ْ
ذِي يَأ

َّ
انَ وَال

َ
ذِي ك

َّ
ائِنِ وَال

َ
ك
ْ
 لهذا الكلمة في عدة أماكن من سفر الرؤيا وهذا المرادف هو: “ال

ً
رادفا

 ،  (4: 1)رؤيا 

  3ρχόμενοςἐ ὁ ὶκα νἦ ὁ ὶκα νὢ ὁوبالنص اليونانى   .ויבוא והיה  ההוהوبالنص العبري:  
 

قوله هذا ورد في النص  و ،  (8:1)رؤ    "القادر على كل ش يء"يسوع المسيح عن نفسه:  الرب  ول  يقوفى سفر الرؤيا  

 ὁ"  اليونانية  ويعني أي "الضابط الكل" و"المالك على كل ش يء". وهذه الكلمة  ὁ παντοκράτωρ  اليوناني

παντοκράτωρ"  التي مْعناها و   ،يَهْوَهْ صَبَاوُوتْ   "צבאות  יהוה"  هي ترجمة بتصرف وحرية للكلمة العبرية

 
 10ص  مزمور الراعى، د فليمون كامل( 1

 182ص  ضرورة التعددية فى الوحدانية الإلهية، د. عماد شحادة ( 2

 87-86ص  إثبات عقيدة لاهوت السيّد المسيح، الربّان أنطونيوس حنّا لحدو( 3



وفي  ،(3:6 شإ)الجنود مجده ملء الأرض"  "ربُ  الجنود" أو "إله القوات"، كما ذكر في سفر إشعياء: "ْربْ 

 .1(7:45)مز  سفرالمزامير: "رب القوات معنا"
 

مرة، بينما عدد المرات التى ذكرت فيها   4748يهوه عدد المرات التى ذكر فيها بالعهد القديم  יהוהاسم الرب 

مرة، وقد تم استخدام اسم الرب يهوه فى كل أسفار   25ياه( بالعهد القديم هى  יְה صيغة المصغرة له )ال

יםالعهد القديم ما عدا سفر الجامعة وسفر أستير، بينما يرد اسم   مرة بالعهد االقديم،    607إيلوهيم    אֱלֹהִִ֑

דֹנָיواسم   .2ةمر  549ادوناى  א 

 

   :”أدوناي ”و ”يهوه “  باسم الله تكلم

  منا، كواحد صار قد الإنسان هوذا: “الإله ”يهوه“ الرب وقال
ً
 ( 22: 3 تكوين. ) ”والشر الخير عارفا

 (8:  6  إشعياء. )”أرسلني  هأنذا:  فأجبت   أجلنا؟   من يذهب   ومن  أرسل  من(:  أدوناي )  السيد  صوت  سمعت   ثم“

  بصيغة   نفسه  يخاطب (  أدناوي )  ”السيد“  أو(  يهوه)  ”الرب“  أو(  إيلوهيم)  ”الله “  أن  السابقة  اليات  من  نلاحظ

 . ”أجلنا  من منا،  واحد كشبهنا،  صورتنا: “فيقول  الواحد الإله وهو الجمع

  يكون  أن يعقل لا إذ الله، أقانيم إلى موجه هنا فالحديث 
ً
  وذلك  البعض يعتقد كما لملائكته، الله من موجها

  بملائكته نفسه يساوي  أن يمكن لا الله لأن
ً
 المقدس  فالكتاب ،”أجلنا من منا، احدو  كشبهنا، صورتنا“ قائلا

 ( 14: 1 عبرانيين. )الخلاص يرثوا أن العتيدين لأجل  وللخدمة تعالى  لخدمته مخلوقة الملائكة أن يعلمنا

  الكلام يكون  أن يعقل  ولا
ً
(  ليصنع)  فخلقه الله سبق قد الله لدى  كخالق أو كصانع المسيح ليسوع موجها

  الحديث  الله وجه لما مخلوق  المسيح السيد أن كلامهم  صح لو ه،يهو  شهود يدعي كما العالم بواسطته

 . القدس والروح للَب مساو أي  ”منا  واحد“ الله مع واحد أنه على للمسيح
 

فيعلن الكتاب المقدس عن كلمتين رئيسيتين للإشارة إلى الله الأولى هى إيلوهيم فى الجمع، والثانية هى يهوه  

ى الله مع ذاته بصرف النظر عن علاقته مع غيره، والثانية تشير إلى الله فى إيلوهيم تشير إلبالمفرد، فكلمة 

 علاقته مع غيره: 

 فكلمة إيلوهيم هى : جمع، تشير إلى الله بعلاقته مع العالم، وتشير إلى الأقانيم الثلاثة 

 3لجوهر الإلهىأما كلمة يهوه فهى : مفرد، تشير إلى الله فى علاقته مع شعبه، وتشير إلى ا

 

 الكتاب المقدس يعلن عن إستخدام كلمتين رئيسيتين للإشارة إلى الله الأولى هى إلوهيم فى صيغة  
ً
عموما

 الجمع والثانية هى يهوه بالمفرد، أما عندما يستخدم كل مصطلح فهو يشير إلى : 

 يشير استخدام مصطلح إلوهيم إلى :  

 
 22ص  أرثوذكسية فى تفسير سفر الرؤيا، المطران نيقولا أنطونيوية رؤ ( 1

 180-179ص  ضرورة التعددية فى الوحدانية الإلهية، د. عماد شحادة ( 2

 146ص  ضرورة التعددية فى الوحدانية الإلهية، د. عماد شحادة ( 3



 للتعبير عن الثالوث الإلهى فى صورة الوحدانية  صيغة الجمع  -1

 يشير لعلاقة الله مع كل العالم  -2

 يشير إلى الأقانيم الإلهية   -3
 

 ويشير استخدام مصطلح يهوه إلى :  

 وحدانية الله )الصيغة المفردة(  -1

 يشير لعلاقة الله مع شعبه   -2

  1يشير إلى الجوهر الإلهى -3

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 146ص  ضرورة التعددية فى الوحدانية الإلهية، د. عماد شحادة ( 1



 الصليب : فوق  مُسَمَرْ  يهوه سيح،المالسيد 
 

 (: 22-19:19) يوحنا  بشارة  في ذكر  كما يسوع فوق  الصليب  على سمرت التي اللوحة كلمات لنتأمل

تَبَ ”
َ
سُ   وَك

ُ
ط
َ
ى  وَوَضَعَهُ   عُنْوَانًا  بِيلا

َ
لِيبِ   عَل انَ .  الصَّ

َ
تُوبًا  وَك

ْ
اصِرِي    يَسُوعُ :»مَك

َّ
يَهُودِ   مَلِكُ   الن

ْ
 .  «ال

َ
قَرَأ

َ
ا  ف

َ
عُنْوَانَ   هذ

ْ
  ال

ثِيرُونَ 
َ
يَهُودِ،  مِنَ   ك

ْ
نَّ   ال

َ
انَ   لأ

َ
ك
َ ْ
ذِي   الم

َّ
انَ   يَسُوعُ   فِيهِ   صُلِبَ   ال

َ
رِيبًا  ك

َ
دِينَةِ   مِنَ   ق

َ ْ
انَ .  الم

َ
تُوبًا  وَك

ْ
ةِ   مَك عِبْرَانِيَّ

ْ
ةِ   بِال انِيَّ

َ
يُون

ْ
  وَال

ةِ  تِينِيَّ
َ
لا
ّ
قَالَ . وَال

َ
سَاءُ  ف

َ
هَنَةِ  رُؤ

َ
يَهُودِ  ك

ْ
سَ  ال

ُ
ط
َ
 : »لِبِيلا

َ
تُبْ  لا

ْ
ك
َ
يَهُودِ، مَلِكُ : ت

ْ
اكَ  إِنَّ : بَلْ  ال

َ
الَ  ذ

َ
ا: ق

َ
ن
َ
يَهُودِ  مَلِكُ  أ

ْ
!«  ال

جَابَ 
َ
سُ  أ

ُ
ط
َ
تَبْتُ  مَا:»بِيلا

َ
دْ  ك

َ
تَبْتُ  ق

َ
 . «“ك

اصِرِيُّ   يَسُوعُ ” يَهُودِ   مَلِكُ   النَّ
ْ
ةِ )  الرومان   إنتباه  يستدعي  ما   فيها  تحوي   لا  الجملة  هذه  ان  –   “ال انِيَّ

َ
يُون

ْ
ةِ   ال تِينِيَّ

َ
لا
ّ
(  وَال

  بالنسبة  مختلف الأمر لكن للَحرف، الإختزال وطرق  العبرية التفسير طرق  أو العبرية يعرفون  لا الذين

 . بتعديلها بيلاطس  طالبوا لهذا وأثارهم إليها اليهود لفت   ما هناك وبالفعل كله، هذا يعرفون  فهم لليهود،

 : التالي بالشكل سيكون  كتب  الذي  العبري  النص تأملنا إن
 

 היהודים       מלך          הנצרי       ישוע
 هيهوديم          ميلخ               هنوتسري         يشوع

 

 على  فيجب  وصف الناصري  أن بما الجملة، في مفقوده  وصل حلقة فهناك لغوية ناحية من دققنا وإن

  الواو  هذه أضفنا إن: القاعدة نفس  وبالعبرية ،”اليهود  وملك“  عليه معطوف يكون  أن يليه  الذي  الوصف

 : يلي  ما علي  سنحصل العبرية للجملة

 היהודים      ומלך          הנצרי       ישוע
 هيهوديم           وميلخ             هنوتسري         يشوع

 

 تتوضح  لكي. أحرفها وحساب وتركيبها الكلمات دراسة أساليب  في متعمقين أنهم حيث  فهموا اليهود لكن

 : كلمة  كل من الأول  الحرف لنحدد الصورة،

 יהודים[ה]     מלך[ ו]          נצרי[ה]       שוע[י]

 ـيهوديم[هـ]           ميلخ[و]            ـنوتسري [هـ]            ـشوع[يـ]
 

 



  فإكتشفوا ، !!مصلوب الإلهي العظمة إسم أمامهم فتكشف كلمة كل من الأولى الأحرف جمعوا لقدف

 . يهوه هو المصلوب إن نعم، !إلههم ”يهوه“ إسم أمامهم

مِ  وَحْيُ ”  : 12 النبى زكريا  سفر في المقدس  ي الوح عنه تنبأ  ما وهذا
َ
لا

َ
ى[  يهوه]  ك

َ
ــإِسْ  عَل ـــ ــ [ ..  يهوه]  يَقُولُ . رَائِيلَ ــ

فِيضُ : .. 
ُ
ى وَأ

َ
ى  دَاوُدَ  بَيْتِ  عَل

َ
انِ ـــسُ  وَعَل

َّ
  ك

َ
ورُش

ُ
ــأ عْمَةِ  رُوحَ  لِيمَ ــ عَاتِ، النِّ ضَرُّ   وَالتَّ

ُ
يَنْظ

َ
يَّ  رُونَ ـــف

َ
  ،( يهوه)  إِل

َّ
  ذِي ال

 
ُ
عَن
َ
 ..“.  وهُ ـط

 

 الله : أسماء بعض في المفرد صيغة

  ويدل
ً
 ها موس ى فقال التوراة في فجاء تعالى أسمائه بعض في المفرد صيغة استعمال الله وحدانية على أيضا

  فقال  لهم؟  أقول  فماذا اسمه؟  ما: لي قالوا فإذا. إليكم أرسلني آبائكم إله: لهم  وأقول  إسرائيل بني  إلى آتى أنا

  وقال  ،« إليكم أرسلني أهيه: إسرائيل لبني تقول  هكذا : » وقال ،« أهيه الذي  أهيه: » لموس ى( إيلوهيم) الله

  الله
ً
 أرسلني يعقوب وإله إسحاق وإله إبراهيم إله آبائكم، إله يهوه: إسرائيل لبني تقول  هكذا: » لموس ى أيضا

  يهوه »   والاسم«  أهيه»  الاسم وهنا(.  15-13:3 جخرو « )  فدور  دور  إلى ذكري  وهذا الأبد إلى اسمي هذا. إليكم

  كثيرة  مواضع في أنها إلا جمع لها الأخرى  العبرانية الأسماء أن ومع. جمع لهما وليس  المفرد بصيغة هما« 

   المفرد  صيغة  في  لله  استعملت 
ً
  أسمائه   بعض   في  المفرد  صيغة   لنفسه  استعماله   في  الله  قصد   أن  ولاشك.  أيضا

  « يهوه»  المفرد الجلالة اسم لنفسه الله استعمل وقد. يتهلوحدان إعلانه هو
ً
  ثاني  من لوحدانيته إعلانا

  الخ  والسماوات الأرض( إيلوهيم يهوه) الإله الرب عمل يوم: » القول  من ابتداء المقدس الكتاب في أصحاح

 .1( 4:2 تكوين« )
 

 :   لله المتميزة الضمائر بعض في المفرد صيغة

  ويدل
ً
»   التوراة قول  في كما لله المشيرة الضمائر بعض في المفرد صيغة استعمال الله نيةوحدا  على أيضا

   ليس »    تعالى   وكقوله.  المفرد  بضمير(  27:1  تكوين « )  صورته   على  الإنسان (  إيلوهيم)  الله  فخلق 
ً
  يكون   أن   جيدا

  له»  المفرد بضمير«  فأصنع وحده، آدم
ً
 أي  تعالى وكقوله( 18:2 تكوين« )  نظيره معينا

ً
رسل؟  مَن»  ضا

ُ
«  أ

  بها  يتمسك التي المطلقة أو المجردة الوحدانية هي ليست  الوحدانية هذه ولكن(. 8:6 إشعياء) الفرد يربضم

 .2جامعة  وحدانية هي بل  المقدس، الكتاب  عن غريبة  الوحدانية هذه لأن يهوه، شهود بأنهم  المدعون 
 

فقال   23"ومن هذه التصريحات :   יהוהه يهوه وفى إنجيل يوحنا هناك تصريحات كثيرة بأن يسوع هو نفس

فقلت لكم:   24لهم:»انتم من اسفل، اما انا فمن فوق. انتم من هذا العالم، اما انا فلست من هذا العالم. 

:  8" )يو تموتون في خطاياكم«. μιἰε ώγἐ τιὅ  اني انا هو انكم تموتون في خطاياكم، لانكم ان لم تؤمنوا 

 فقالوا له "، (23-24
ً
 " به.  : »من انت؟« فقال لهم يسوع:»انا من البدء ما اكلمكم ايضا

 
 ميخائيل برسوم يهوه، شهود  بأنهم  والمدعين المقدس  الكتاب ن بي ( يهوه 1

 ميخائيل برسوم يهوه، شهود  بأنهم  والمدعين المقدس  الكتاب بين  ( يهوه 2



"   μιἰε ώγἐ τιὅ  اني انا هوفقال لهم يسوع:»متى رفعتم ابن الانسان، فحينئذ تفهمون  (، "25:8)يو 

فقال له اليهود:»ليس لك خمسون سنة بعد، افرايت  المسيح : "(، وبعد أن قال اليهود للسيد 28:8)يو 

انا قال لهم يسوع:»الحق الحق اقول لكم: قبل ان يكون ابراهيم  (، أجابهم يسوع : "57:8)يو  ؟«ابراهيم

 (،  58:8)يو  «. μιἰε ώγἐ كائن

"  .μιἰε ώγἐ τιὅ ا هواني انحتى متى كان تؤمنون من إنجيل يحنا الحبيب : " ...  13كذلك فى الأصحاح 

 .(19:13)يو 

 ونلاحظ فى النصوص التى : 

مرات، منها مرتان مسبوقتان بعابرة    4( أربعة  أكون بالعبرية   אהיהأهيه والتى هى )   ἐγώ εἰμιد عبارة  ورو 

الحاضر  -"تؤمنون إنى ... " ومرة مسبوقة بعبارة تعرفون إنى "، ومرة واحدة بصورة منفصلة بصيغة المضارع

 فى الزمن الماض ى، فقول يسوع له 
ً
المجد "قبل أن يكون إبراهيم أكون   مع أن ظروف التى قيلت فيها فعلا

ἐγώ εἰμι  )فعل )كنت( لا )أكون 
ً
 فعبارة )أكون( " يتطلب لغويا

ً
هنا تدل على   ἐγώ εἰμιوأما لاهوتيا

 .1الوجود الإلهى الدائم غير المرتبط بالماض ى وبالمستقبل فهو وجود لا بداية ولا نهاية له 
 

" 
َّ
ى: »اهْيَهِ ال وس َ

ُ
قَالَ اُلله لِم

َ
قُولُ لِبَنِ ف

َ
ا ت

َ
ذ
َ
الَ: »هَك

َ
مْ ذِي اهْيَهْ«. وَق

ُ
يْك

َ
نِي ال

َ
 ( 14:3" )خر ي اسْرَائِيلَ: اهْيَهْ ارْسَل

יאֹמֶר אֱלֹהִים אֶל־מֹשֶׁה  יֶה ו  יֶה אֲשֶר אֶהְּ לֵיכֶם׃ אֶהְּ נִי א  ר לִבְנֵי יִשְׂרָאֵל אֶהְיֶה שְׁלָח  יאֹמֶר כֹה תאֹמ   ו 

 ςι̂οἱυ ςι̂το ςι̂ρεἐ τωςὕΟ πενἰ̂ε ὶκα, νὤ ὁ μιἰε γώἘ νη̂Μωυσ ςὸπρ ςὸθε ὁ πενἰ̂ε ὶκα

Ισραηλ Ὁ ὢν ἀπέσταλκέν με πρὸς ὑμα̂ς. 
 

هو "أنا الكائن الواحد" وذلك فى  ἐγώ εἰμιسوعى للعهد الجديد : أن المعنى الحرفى لــ ي المو ويذكر القامو 

علِن هو الله وحده 14:3)خر 
ُ
وفى معجزة مش ي يسوع على الماء فى   ،2( ويراد بذلك ضمان ثقة المستلم بأن الم

 )مر  ، ف(52-45: 6(، )مر 33-32: 14)مت 
ً
عندما كان التلاميذ فى حالة اضطراب وأعتقدوا أنهم يرون شبحا

(  48-21:  5(، وفى العظة على الجبل )مت  50:6)مر    لا تخافوا  ἐγώ εἰμι( أجاب يسوع: ثقوا. أنا هو  49:69

فتوضح هذه الصيغة أن يسوع هو   فأقول لكم" ἐγώ.... "وأما أنا يقول يسوع "سمعتم أنه قيل لكم"

المصدر القانوني للتوراة، وأثناء محاكمة يسوع أثناء السنهدرين أجاب على سؤال رئيس الكهنة : أأنت المسيح  

 62-61: 14أنا هو )مر  ἐγώ εἰμιابن المبارك؟ فأجاب يسوع :  
َ
  (، لذلك اعتبر قادة اليهود يسوع مجدفا

السيد المسيح من الأموات أعلن عن هويته للتلاميذ من خلال استعماله  وحكموا عليه بالموت، وبعد قيامة

: إنى أناἐγώ εἰμιللصيغة 
ً
(، وقبل صعوده وعد  39:24هو" )لو  ἐγώ εἰμι  ، "أراهم يديه وقدميه قائلا

: وها أنا   
ً
 . 3(20:28ء الدهر" )من معكم كل الأيام إلى إنقضا μιἰε ώγἐالتلاميذ قائلا
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: 43إن العهد القديم يزخر بالنصوص المماثلة لإنجيل يوحنا، وأقرب هذه النصوص هو نص إشعياء )إش 

انا انا  11لكي تعرفوا وتؤمنوا بي وتفهموا اني انا هو.قبلي لم يصور اله وبعدي لا يكون.  .... 10 "( 10-12

اعلمت وليس بينكم غريب.وانتم شهودي يقول الرب  انا اخبرت وخلصت و  12الرب وليس غيري مخلص. 

 " وانا الله.

 وبما أن نص إنجيل يوحنا يشابه الترجمة السبعينية فسوف نقارن بينهما  
 

 12-10: 543إشعياء  28،24: 8يوحنا 

فحينئذ تفهمون اني  ،  لانكم ان لم تؤمنوا اني انا هو

 ὅτι ἐγώ εἰμι  انا هو

 

 فهموا اني انا هو لكي تعرفوا وتؤمنوا بي وت

ὅτι ἐγώ εἰμι    (إنى هو)وبالعبرية   

 

نقمة اليهود على السيد المسيح لقوله )أكون  فعبارة )إنى هو( العبرية هي بدل من )يهوه(. وهذا يفسر سبب 

ἐγώ εἰμι" ففهموا ذلك أنه يعلن إلوهيته اليهوهيه ،) 

(،  3:45(، )إش 2:10(، )خر 5:7)خر ة بالعهد القديم وقد وردت عبارة "إنى أنا )يهوه( الرب" فى أماكن كثير 

(، 4:13(، )هو 13:37(، )حز 9:46(، )إش 22:45(، )إش 21:45(، )18:45(، )إش 6:45(، )إش 5:45)إش 

 ( ....... 27:2)يوئيل 

 "  ὅτι ἐγὼ κύριοςمرة : "فتعلمون إنى أنا )يهوه( الرب  75أما فى سفر حزقيال فترد العبارة 

اليونانية يعنى أنها أعتبرت هذه   ἐγώ εἰμιمة السبعينية بترجمة )إنى هو( العبرية بعبارة وقيام الترج 

( حيث 18:45معادلة لاسم الله )يهوه( وهذا يتضح بصورة خاصة فى إشعياء )إش  ἐγώ εἰμιالعبارة 

 ترجمة )أنا  ، وأيض Ἐγώ εἰμι, καὶ οὐκ ἔστιν ἔτιترجمة السبعينية : "أنا يهوه وليس آخر" بعبارة  
ً
ا

ــ  ( مرتين، مرة بــــ19:45يهوه( فى )إش  ــ   ἐγώ εἰμιــ ــ ــ ــ وردت مرات ἐγώ εἰμι ، وعبارة  κύριοςوأخرى بـ

 .1( 9:10)يو  θυρα η ειμι εγω"أنا هو الباب". ، كمثال كثيرة فى إنجيل يوحنا
 

، فهذا المصطلح يقابله الاسم  ἐγὼ εἰμί   والدليل أن السيد المسيح أعلن عن ألوهيته فى كل مرة يذكر فيها

الِقُ  ومن الأمثلة على هذا فى سفر إشعياء :   فى العهد القديم  יהוהالإلهى يهوه 
َ
: »خ الَ الرَّبُّ

َ
ا ق

َ
ذ
َ
هُ هَك نَّ

َ
لأ

 
َ
رُ الأ . مُصَوِّ ُ

َّ
مَاوَاتِ هُوَ اللَّ  السَّ

ً
قْهَا بَاطِلا

ُ
ل
ْ
مْ يَخ

َ
رَهَا. ل رَّ

َ
رُ  رْضِ وَصَانِعُهَا. هُوَ ق

َ
يْسَ آخ

َ
بُّ وَل ا الرَّ

َ
ن
َ
رَهَا. أ نِ صَوَّ

َ
ك . لِلسَّ

בורא השׁמים הוא האלהים יצר הארץ ועשׂה הוא  הוהיאמר־כי כה ، فالنص العبرى   (18:  45)اش 

، والنص الذى يقابله فى الترجمة السبعينية  ׃ואין עוד יהוהכוננה לא־תהו בראה לשׁבת יצרה אני 

 νὴτ ξαςίκαταδε ὁ ςὸθε ὁ τοςὗο--νόρανὐο νὸτ σαςήποι ὁ ριοςύκ γειέλ τωςὕΟ

γῆν καὶ ποιήσας αὐτήν, αὐτὸς διώρισεν αὐτήν, οὐκ εἰς κενὸν ἐποίησεν αὐτὴν 
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τιἔ στινἔ κὐο ὶκα, μιἰε ώγἘ--σθαιῖκατοικε ὰλλἀ.   الذي 
ً
 حرفيا

ً
وهو نفس اللفظ تماما

موه لأنه قال عن نفسه حرفيا " أنا يهوه " ، أستخدمه الرب يسوع المسيح أمام اليهود فرفعوا حجارة ليرج

 . هذا هو ما دفع اليهود لمحاولة رجمه

ا وَالبُ وَاحِدٌ«السيد المسيح عندما قال لهم "أراد اليهود رجم 
َ
ن
َ
ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ ἕν ε أ ̓σμεν  َتَنَاوَل

َ
ف

 لِيَرْجُمُوهُ.
ً
 حِجَارَة

ً
يْضا

َ
يَهُودُ أ

ْ
 ع 31-30: 10" )يو ال

ً
ولُ  ندما قال لهم السيد المسيح "(، وأيضا

ُ
ق
َ
حَقَّ أ

ْ
حَقَّ ال

ْ
»ال

ونَ إِبْرَاهِيمُ 
ُ
نْ يَك

َ
بْلَ أ

َ
مْ: ق

ُ
ك
َ
ائِنٌ«ل

َ
ا ك

َ
ن
َ
εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιησοῦς· ἀμὴν ἀμὴν λε  أ ́γω ὑμῖν, πρὶν 

᾿Αβραὰμ γενε ́σθαι ἐγὼ εἰμί. .ُلِيَرْجُمُوه 
ً
عُوا حِجَارَة

َ
رَف

َ
رى أن اليهود كان  ، ون(59-58: 8" )يو ف

إعترفوا بذلك عندما سألهم  يفهمون ويدركون إعلان السيد المسيح عن إلوهيته وكينونته الإلهيه، فقد 

جْلِ عَمَلٍ حَسَنٍ  السيد المسيح عن السبب الذى أرادوا من أجله أن يرجموه؟ "
َ
رْجُمُكَ لأ

َ
سْنَا ن

َ
يَهُودُ: »ل

ْ
جَابَهُ ال

َ
أ

إِنَّ 
َ
جْدِيفٍ ف

َ
جْلِ ت

َ
«بَلْ لأ

ً
ها
َ
فْسَكَ إِل

َ
جْعَلُ ن

َ
سَانٌ ت

ْ
نْتَ إِن

َ
السيد المسيح  (، ومرة أخرى بعدما أعلن  33:10" )يو  كَ وَأ

مِ عن كينونته الإلهية "
َ
عَال

ْ
ا هُوَ نُورُ ال

َ
ن
َ
هُ   (، "12:8" )يو .σμουόκ ῦτο ςῶφ ̀οτ μιἰε ώγἐ أ

َ
قَالَ ل

َ
ف

هَدُ لِنَفْسِكَ.
ْ
ش

َ
نْتَ ت

َ
ونَ: »أ يسِيُّ فَرِّ

ْ
ا  (، فكان تأكيد السيد المسيح مرة أخرى عن كينونته الإلهية "8؛13)يو  "  ال

َ
ن
َ
أ

يهُوَ  اهِدُ لِنَفْس ِ
نِي«. ἐγώ εἰμι ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ الشَّ

َ
رْسَل

َ
ذِي أ

َّ
هَدُ لِي البُ ال

ْ
" )يو وَيَش

18:8)1. 
 

נִי יְהוָה רֹ إني أنا الرب )يهوه( شافيك " 26: 15 فى سفر الخروج  ἐγὼ γάρ εἰμι κύριος "פְאֶךָ׃א 

ὁ ἰώμενός σε 
 

ا هُوَ "
َ
ن
َ
ا أ

َ
ن
َ
رُهَ أ

ُ
ك
ْ
ذ
َ
 أ
َ
ايَاكَ لا

َ
ط

َ
ي وَخ فْس ِ

َ
جْلِ ن

َ
نُوبَكَ لأ

ُ
احِي ذ

َ ْ
 (،  25:43" )إش الم

 אנכי אנכי הוא מחה פשׁעיך למעני וחטאתיך לא אזכר׃

σομαιήμνησθ ὴμ ὐο ὶκα σου αςίνομἀ ςὰτ φωνίξαλεἐ ὁ μιἰε ώγἐ μιἰε ώγἐ  
 

ى "
َ
ا هُوَ وَإِل

َ
ن
َ
ةِ أ

َ
وخ

ُ
يْخ ى الشَّ

َ
يوَإِل جِّ

َ
ن
ُ
حْمِلُ وَأ

َ
ا أ

َ
ن
َ
عُ وَأ

َ
رْف

َ
ا أ

َ
ن
َ
تُ وَأ

ْ
عَل

َ
دْ ف

َ
حْمِلُ. ق

َ
ا أ

َ
ن
َ
يْبَةِ أ  ( 4:46" )إش الشَّ

 ועד־זקנה אני הוא ועד־שׂיבה אני אסבל אני עשׂיתי ואני אשׂא ואני אסבל ואמלט׃

ἕως γήρους ἐγώ εἰμι, καὶ ἕως ἂν καταγηράσητε, ἐγώ εἰμι· ἐγὼ ἀνέχομαι ὑμῶν, 

ἐγὼ ἐποίησα καὶ ἐγὼ ἀνήσω, ἐγὼ ἀναλήμψομαι καὶ σώσω ὑμᾶς. 
 

ا"
َ
نَذ

َ
مُ. هَئ ِ

ّ
ل
َ
تَك
ُ ْ
ا هُوَ الم

َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ونَ أ

ُ
يَوْمِ يَعْرِف

ْ
لِكَ ال

َ
لِكَ فِي ذ

َ
عْبِيَ اسْمِي. لِذ

َ
 ش

ُ
لِكَ يَعْرِف

َ
 ( 6:52" )إش لِذ

 וא כי־אני־הוא המדבר הנני׃ לכן ידע עמי שׁמי לכן ביום הה
 μιἰε ώγἐ τιὅ, ῃνίκεἐ ᾳρέμἡ ῇτ νἐ μου άνομὄ ὸτ μου ςόλα ὁ σεταιώγν τοῦτο ὰδι

αὐτὸς ὁ λαλῶν· πάρειμι 
 

 
 ( المؤلف1



فِي وَليْسَ مِنْ يَدِي "
ْ
ش

َ
ي أ ِ

ّ
حْیِي. سَحَقْتُ وَإِن

ُ
مِيتُ وَأ

ُ
ا أ

َ
ن
َ
ا هُوَ وَليْسَ إِلهٌ مَعِي. أ

َ
ن
َ
ا أ

َ
ن
َ
رُوا النَ! أ

ُ
نْظ

ُ
  ا

َ
صٌ مُخ ِ
ّ
" )تث  ل

39:32) 

 אני הוא ואין אלהים עמדי אני אמית ואחיה מחצתי ואני ארפא ואין מידי מציל׃ראו עתה כי אני 

 νῆζ ὶκα ῶποκτενἀ ὼγἐ ·ῦμοἐ νὴπλ ςὸθε στινἔ κὐο ὶκα, μιἰε ώγἐ τιὅ δετεἴ δετεἴ

ποιήσω, πατάξω κἀγὼ ἰάσομαι, καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐξελεῖται ἐκ τῶν χειρῶν μου .                                                                          

 

 ἐγὼ βοσκήσω τὰ πρόβατά μου καὶ ἐγὼ ἀναπαύσω( "15:34وفى سفر حزقيال )حز 

ριοςύκ ριοςύκ γειέλ δεάτ. ριοςύκ ιμἰε ώγἐ τιὅ σονταιώγν ὶκα, άτὐα  نَا
َ
نَمِي أ

َ
رْعَى غ

َ
أ

رْبِضُهَا يَقُولُ 
ُ
.وَأ بُّ دُ الرَّ يِّ

  "  وفى إنجيل يوحنا أكد السيد المسيح أنه الراعى الجيد والصالح ولا يوجد غيره السَّ

ῦτοὐα νὴψυχ νὴτ ς̀οκαλ ὁ νὴποιμ ὁ. ς́οκαλ ὁ νὴποιμ ὁ μιἰε ώγἐ ( "11:10)يو 

τωνάπροβ νῶτ ρ̀επὑ θησινίτ  ا
َ
ن
َ
اعِ  أ الِحُ وَالرَّ اعِي الصَّ خِرَافِ.هُوَ الرَّ

ْ
فْسَهُ عَنِ ال

َ
الِحُ يَبْذِلُ ن   .                                                         1" ي الصَّ

 

هو الماحي ذنوبك لأجل نفس ي وخطاياك لا   ἐγώ εἰμιأنا  ἐγώ εἰμιأنا " (25: 34 )أشعياءفى سفر 

هو اسمه الشخص ي الذي تظهر في كلمة  ولنلاحظ التكرار في كلمة ايجو إيمي، إذ يؤكد أن هذا  "،أذكرها

الرب الذي يقولها وينطق بها في إنجيل يوحنا ] الحق، الحق أقول لكم [، بمعنى الحق، الحق، )الحق هنا  

لم إني أنا هو يهوه، واسمي هو الضامن لعملي فيكم ولكم، إني أنا هو  مطلق، لأنه حق نطق الله( أقول لك

 اك لا أذكرها الماحي ذنوبك لأجل اسمي أنا، وخطاي

   الإعلان عن لاهوت السيد المسيح فى إنجيل يوحنا لا يرتبط
ً
بتصريحات “انا هو” المطلقة فقط، بل أيضا

بالمتبوعة بالإسم المرفوع. و هذه سمة عامة فى بيان يسوع لسلطته، إذ نجدها منتشرة فى الأربعة أناجيل و  

تِب للشهادة للاهوت المسيح.   ليس الأنجيل الرابع فقط. و بشكل عام، لا يوجد من ينكر
ُ
أن إنجيل يوحنا ك

ا هَذِهِ  الأنجيل نفسه يشهد بهذ مَّ
َ
كِتَابِ. وَأ

ْ
ا ال

َ
تَبْ فِي هَذ

ْ
ك
ُ
مْ ت

َ
مِيذِهِ ل

َ
امَ تلا دَّ

ُ
 صَنَعَ يَسُوعُ ق

ً
ثِيرَة

َ
رَ ك

َ
خ
ُ
ا:”وَآيَاتٍ أ

  ِ
َّ

سِيحُ ابْنُ اللَّ
َ ْ
نَّ يَسُوعَ هُوَ الم

َ
تِبَتْ لِتُؤْمِنُوا أ

ُ
قَدْ ك

َ
 بِاسْمِهِ” )يو  ف

ٌ
ا آمَنْتُمْ حَيَاة

َ
مْ إِذ

ُ
ك
َ
ونَ ل

ُ
ك
َ
يْ ت

َ
(. 31  –  30:    20وَلِك

 و يظهر ترتيب تصريحات “انا هو” التى يتبعها الإسم المرفوع فى انجيل يوحنا كما يلى: 

ا هُوَ  -1
َ
ن
َ
 يَجُوعُ وَمَنْ يُؤْمِنْ بِ  ἐγώ εἰμι“أ

َ
يَّ فلا

َ
حَيَاةِ. مَنْ يُقْبِلْ إِل

ْ
بْزُ ال

ُ
” )خ

ً
بَدا

َ
شُ أ

َ
 يَعْط

َ
 (.35:  6ي فلا

ا هُوَ  -2
َ
ن
َ
  ἐγώ εἰμι“أ

ْ
مَاءِ” )ال زَلَ مِنَ السَّ

َ
ذِي ن

َّ
بْزُ ال

ُ
 (41:   6خ

ا هُوَ  -3
َ
ن
َ
حَيَاةِ” ) ἐγώ εἰμι“أ

ْ
بْزُ ال

ُ
 (. 48:  6خ

ا هُوَ  -4
َ
ن
َ
مَاءِ” ) ἐγώ εἰμι“أ زَلَ مِنَ السَّ

َ
ذِي ن

َّ
حَيُّ ال

ْ
بْزُ ال

ُ
خ
ْ
 .(51:  6ال

ا هُوَ  -5
َ
ن
َ
  ἐγώ εἰμι“أ

َ
بَعْنِي فلا

ْ
مِ. مَنْ يَت

َ
عَال

ْ
حَيَاةِ” )نُورُ ال

ْ
هُ نُورُ ال

َ
ونُ ل

ُ
مَةِ بَلْ يَك

ْ
ل
ُّ
ي فِي الظ  (. 12:  8 يَمْش ِ

ا  -6
َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
خِرَافِ” )  ἐγώ εἰμι“إِن

ْ
 (. 7:  10بَابُ ال

ا هُوَ  -7
َ
ن
َ
حَدٌ  ἐγώ εἰμι“أ

َ
لَ بِي أ

َ
بَابُ. إِنْ دَخ

ْ
رجُُ وَيَجِدُ مَرْعًى” )ال

ْ
لُ وَيَخ

ُ
صُ وَيَدْخ

ُ
ل
ْ
يَخ

َ
 (.9:  10ف
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8-  
َ
ا هُوَ “أ
َ
خِرَافِ” ) ἐγώ εἰμιن

ْ
فْسَهُ عَنِ ال

َ
الِحُ يَبْذِلُ ن اعِي الصَّ الِحُ وَالرَّ اعِي الصَّ  (. 11:  10الرَّ

ي  -9 ِ
ّ
إِن
َ
ا ف

َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
تِ  ἐγώ εἰμι“أ اصَّ

َ
 خ

ُ
عْرِف

َ
الِحُ وَأ اعِي الصَّ نِي” )الرَّ

ُ
عْرِف

َ
تِي ت اصَّ

َ
 (.14:  10ي وَخ

ا هُوَ  -10
َ
ن
َ
سَيَحْيَا” ) ἐγώ εἰμι“أ

َ
وْ مَاتَ ف

َ
. مَنْ آمَنَ بِي وَل

ُ
حَيَاة

ْ
 وَال

ُ
قِيَامَة

ْ
 (. 25:  11ال

ا هُوَ  – 11
َ
ن
َ
 بِي”  ἐγώ εἰμι“أ

َّ
ى البِ إِلا

َ
تِي إِل

ْ
حَدٌ يَأ

َ
يْسَ أ

َ
. ل

ُ
حَيَاة

ْ
حَقُّ وَال

ْ
رِيقُ وَال

َّ
 (.6:  14)الط

ا   -12
َ
ن
َ
امُ” ) ἐγώ εἰμι“أ رَّ

َ
ك
ْ
بِي ال

َ
 وَأ

ُ
ة حَقِيقِيَّ

ْ
 ال

ُ
رْمَة

َ
ك
ْ
 (.1:  15ال

ا   -13
َ
ن
َ
صَانُ” ) ἐγώ εἰμι“أ

ْ
غ
َ
نْتُمُ الأ

َ
 وَأ

ُ
رْمَة

َ
ك
ْ
 (.5:  15ال

 

ى هذه النصوص هو ارتباط العبارة “انا هو” بصفات لا يمكن لمجرد انسان أن ينسبها لنفسه: ما نلاحظه ف

خبز الحياة، نور العالم، باب الخراف، الراعى الصالح، القيامة، الحياة، الطريق، الحق، الكرمة. و هذه  

كما وردت فى  الصفات فى سياقها التاريخى اليهودى، هى صفات رجاء اسرائيل نفسه، و مخلص اسرائيل 

يصاحبه اعجاز: فتارة  ذارى استخدامه هالعهد القديم! و حينما استخدم “انا هو” للإشارة إلى هويته، ن

(، و لكن الأعظم هو خروج  5:  18(، و تارة يسقط أمامه قادة اليهود )يو 20:  6ينقذ التلاميذ من الغرق )يو 

(. بروس ميتزجر يعلق على  26:  4أعلنته زانية )يو المدينة إليه، و كأنهم يلهثون وراء ذاك المسيا الذى 

لتى:”يقوم يسوع بإستخدام سلسلة من التصريحات التى لا مثيل  إستخدامات “أنا هو” فى انجيل يوحنا كا

(، “و “أنا هو القيامة و الحياة” )يو  12:    8(، “أنا هو نور العالم” )يو  35:    6لها، مثل:”أنا هو خبز الحياة” )يو  

، فيظهر على أنه يستخدم نفس الصياغة الثيؤفانية الموجودة فى العهد القديم الخاصة فقط  (25:  11

(. فلا عجب إذن أن ينتهى هذا الإنجيل  14:  3الطريقة التى تظهر بها أوصاف يهوه الممجدة )أنظر خروج ب

 ينطق بمباركة  بسرد القصة التى لا يقبل فيها يسوع عبادة توما فقط، حينما قال:”ربى و إلهى!”، و لك
ً
ن أيضا

 .1(” 29 – 28:  20كل من يعترف به مثل توما )يو 
 

 ت لاهوتية أعلنها السيد المسيح عنه فى باقى الأناجيل منها : وكذلك هناك إشارا

θαρσεةةῖτε, ἐγω ́ εἰμι· μὴ φοβεῖσθε  
َ
نَا هُوَ. لا

َ
عُوا! أ جَّ

َ
ش

َ
هُمْ يَسُوعُ: »ت

َ
الَ ل

َ
تِ ق

ْ
وَق

ْ
لِل
َ
واف

ُ
اف

َ
خ
َ
 (27:14)مت « ت

ὁ δε ̀ ᾿Ιησοῦς εἶπεν· ἐγω ́ εἰμι  َا هُو
َ
ن
َ
قَالَ يَسُوعُ: »أ

َ
 (62:14)مر  ف

θαρσεῖτε, ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. .»وا
ُ
اف

َ
خ
َ
 ت
َ
ا هُوَ. لا

َ
ن
َ
هُمْ: »ثِقُوا. أ

َ
الَ ل

َ
تِ ق

ْ
وَق

ْ
لِل
َ
 ( 50:6)مر  ف

ἴδετε τὰς χεῖράς μου καὶ τοὺς πο ́δας μου, ὅτι αὐτο ́ς ἐγω ́ εἰμι·   ي ِ
ّ
: إِن يَّ

َ
رُوا يَدَيَّ وَرِجْل

ُ
نْظ

ُ
ا

ا هُوَ.
َ
ن
َ
 .2( 39:24)لو  أ
 

 
1 )Bruce M. Metzger, The New Testament: Its Background, Growth & Content, 3rd Edition, Abingdon Press: USA 2003, P. 

179-180 
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 بدون إضافات أو مع الإضافات مثل  106سم الله "أنا هو" تكرر فى العهد القديم فإ
ً
مرة سواء جاء مطلقا

مرة، فى حين أنه   12التاسع عشر بمفرده ورد مرة فى سفر اللاويين وفى الاصحاح  24"أنا هو الرب"، منها 

 .  1ناجيل الثلاثة الأخرى مرات بالأ  4مرة فى إنجيل يوحنا و  26مرة منها  30تكرر فى العهد الجديد 

لذلك فإن لجوء المسيح للتعبير عن شخصه بــ "أنا هو" هو أقوى الاستعلانات التى استخدمها السيد المسيح 

لهى، وهذا الأمر الذى أعتبره اليهود أنه تجديف على اسم الله وهذا ما قاله له لإستعلان لاهوته وشخصه الإ

سْنَا  اليهود عند مواجهتهم له: "
َ
جْعَلُ   »ل

َ
سَانٌ ت

ْ
نْتَ إِن

َ
كَ وَأ إِنَّ

َ
جْدِيفٍ ف

َ
جْلِ ت

َ
جْلِ عَمَلٍ حَسَنٍ بَلْ لأ

َ
رْجُمُكَ لأ

َ
ن

»
ً
ها
َ
فْسَكَ إِل

َ
 .2( 59:8،  33:10)يو  ن
 

، يعلن يسوع أنه خرج “من الله”  عن نفسه  أعلنها يسوع  واضحة  هوتيةفهناك إشارة لا 
ً
 εκ του Θευ. فأولا

يفيد الخروج من الداخل   εκفحرف الجر (، 42:8رد فى إنجيل يوحنا )يو وهذا و  فى بيان واضح عن تجسده

وبذلك يكون المعنى عميق إذ أن الابن هو من الله فى وجوده وفى كيانه ومجده قبل الميلاد بالجسد، وفى نفس  

 .3والذى يفيد الخروج والابتعاد  óπάالوقت لم يستخدم حرف الجر  
 

الحق”، و التى تتضمن أن ما سيتبعها ى بنفس الصيغة التقديسية “الحق  رده النهائوقد أعطى السيد المسيح  

حَقَّ    وقال لليهود:   هو حق مُطلق لا مساس به، ولا يخضع لمناقشات المنطق العقلى و البرهنة البشرية
ْ
حَقَّ ال

ْ
ال

ائِنٌ 
َ
ا ك

َ
ن
َ
ونَ إِبْرَاهِيمُ أ

ُ
نْ يَك

َ
بْلَ أ

َ
مْ: ق

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
 αμὴν αμὴν λέγω υμιν, πρὶν Αβραὰμأ

γενέσθαι εγὼ ειμί( ” 58:8يو.) " أنا كائن”  "أنا هوفقد قال لهم السيد المسيح“ ،εγὼ ειμί .لم  ف

. و لأن هذا هو إسم  فيقل المسيح “أنا كنت”،
ً
 فى إستخدامه للإسم، أن يكون صحيحا

ً
له  إكان المسيح حريصا

 . اسرائيل
 

بشكل مطلق، يتبين أنه   ἐγώ εἰμιسبعينية حينما تأتى و يقول برنارد:”بفحص المقاطع فى الترجمة ال 

נִי־הוּא بشكل عام هى ترجمة لـ   “انا هو”، و هذه العبارة العبرية تظهر فى النص فقط א 
ً
و التى تعنى حرفيا

:”فى يو  ،  4حينما يكون الله هو المتكلم
ً
 فى    58،  24:    8و أيضا

ً
ستخدِمت  19:    13، و أيضا

ُ
بشكل    μιἰε γώἐ، أ

كترجمة    ἐγώ εἰμιو يجب علينا أن نستنتج من ذلك أن فى هذه النصوص و على أى مستوى، تأتى    مُطلق،

נִי־הוּא الإعلان الإلهى   .5و الذى عزاه الأنبياء ليهوه א 
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 فى الكتاب المقدس 
ً
 ”، و هم: ἐγώ εἰμι هناك ثلاثة إستخدامات لعبارة “أنا هووعموما

الهوية، و هو الإستخدام العادى للعبارة حينما يعرف الإستخدام الطبيعى فى تعريف الشخصية أو   -1

شخص ما بنفسه. و هذا الإستخدام هو نفس الذى أستخدمه بطرس، حينما أراد أن يعرف الجنود  

 لهم أنه هو الذى يطلبونه. 
ً
 بنفسه، قائلا

الإستخدام فى حالات الإسم المرفوع، و هو يكون حينما يريد شخص ما أن يلصق بنفسه إسم معين.  -2

حَيَاةِ” )يو 
ْ
بْزُ ال

ُ
ا هُوَ خ

َ
ن
َ
(، فهو فى هذه الحالة يقول أنه خبز الحياة، و  35:  6مثل أن يقول يسوع:”أ

 م المرفوع “خبز”. قد إستخدم نفس العبارة مع الإس

مُ النَ   -3
ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
طلق، و هو إستخدام العبارة دون أى معنى خاص، كأن يقول يسوع:”أ

ُ
الإستخدام الم

 
ُ
نْ يَك

َ
بْلَ أ

َ
ا هُوَ” )يو ق

َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ؤْمِنُونَ أ

ُ
انَ ت

َ
ى مَتَى ك (. و فى هذا الإستخدام لم يحدد يسوع  19:  13ونَ حَتَّ

طلق لم  ، و ستخدم العبارة بشكل مُطلق يؤمنون أنه هو من بالضبط، فهو إ
ُ
هذا الإستخدام الم

 يستخدمه سوى إثنان فى الكتاب المقدس: الب، و الإبن 

 ام المطلق : ومن الأمثلة على الاستخد

 καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Μωυσῆν Ἐγώ εἰμι ὁ ὤν· καὶ εἶπεν( 14:3فى سفر الخروج )خر 

Οὕτως ἐρεῖς τοῖς υἱοῖς Ισραηλ Ὁ ὢν ἀπέσταλκέν με πρὸς ὑμᾶςترجم هذا النص  ، فى  

أن هذا   يجب أن ننتبه إلى لكنإسم الله “اهيه الذى اهيه” باليونانية ما يعنى “أنا أكون الذى يكون”. و 

، لأنه يعقبه إسم مرفوع، و هو 
ً
 “الذى يكون”.  Ὁ ὢνالإستخدام ليس مُطلقا

 فى العهد القديم:
ً
ا    و قال الب أيضا

َ
ن
َ
ا أ

َ
ن
َ
رُهَا” )أش  “أ

ُ
ك
ْ
ذ
َ
 أ
َ
ايَاكَ لا

َ
ط

َ
ي وَخ فْس ِ

َ
جْلِ ن

َ
نُوبَكَ لأ

ُ
احِي ذ

َ ْ
 (.25:    43هُوَ الم

 ἐγώ εἰμι ἐγώ εἰμι ὁ ἐξαλείφων τὰς ἀνομίας σου καὶ οὐو ورد النص فى السبعينية كالتالى:

μὴ μνησθήσομαι    العبرى، حيث وردت عبارة “أنا هو” مرتين فى النص، و ليس مرة واحدة كما فى النص

. و نفس الأمر يتكرر بالضبط فى مكان آخر فى سفر أشعياء، حيث نقرأ 
ً
و الذى يقرأ كما فى العربية حرفيا

ا هُوَ مُ  أن الب يقول:
َ
ن
َ
ا أ

َ
ن
َ
ذِي يُجْعَلُ  “أ

َّ
سَانِ ال

ْ
سَانٍ يَمُوتُ وَمِنِ ابْنِ الِإن

ْ
افِي مِنْ إِن

َ
خ
َ
ى ت نْتِ حَتَّ

َ
مْ. مَنْ أ

ُ
يك عَزِّ

بِ؟”
ْ
عُش

ْ
ال
َ
 (.12:  51)أش  ك
 

 ἐγώ εἰμι ἐγώ εἰμι ὁ παρακαλῶν σε· γνῶθι τίνα و قد ورد النص فى السبعينية كما يلى:

εὐλαβηθεῖσα ἐφοβήθης ἀπὸ ἀνθρώπου θνητοῦ καὶ ἀπὸ υἱοῦ ἀνθρώπου, οἳ ὡσεὶ 

χόρτος ἐξηράνθησαν ،  فى هذا المثال تكرار نفس الأمر، فالنص العبرى يقرأ 
ً
ونلاحظ أيضا

”:
ً
، أى:”أنا، أنا هو”، بينما يقرأ النص اليونانى:”أنا هو، أنا هو”. أشكال الترجمة  אנכי אנכי הוא” حرفيا

נִי־كالترجمة الطبيعية لإسم يهوه الذى أطلقه على نفسه ، تأتى ἐγώ εἰμιالمتعددة فى صورة التعبير  א 

 أنا هو” فى كتب الأنبياء. הוּא “
 

طلق فى عدة أماكن: و فى العهد الجديد، يسوع 
ُ
 التعبير بشكله الم

ً
 فقط هو الذى يتكلم مُستخدما

1-   
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ؤْمِنُوا أ

ُ
مْ ت

َ
مْ إِنْ ل

ُ
ك نَّ

َ
مْ لأ

ُ
ايَاك

َ
ط

َ
ونَ فِي خ

ُ
مُوت

َ
مْ ت

ُ
ك ا هُوَ  “إِنَّ

َ
مْ” )يو    ἐγώ εἰμιن

ُ
ايَاك

َ
ط

َ
ونَ فِي خ

ُ
مُوت

َ
 (. 24:    8ت



2-  
َ
حِين

َ
سَانِ ف

ْ
عْتُمُ ابْنَ الِإن

َ
ا هُوَ “مَتَى رَف

َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
فْهَمُونَ أ

َ
مُ   ἐγώ εἰμιئِذٍ ت

َّ
ل
َ
ك
َ
ت
َ
ي بَلْ أ فْس ِ

َ
 مِنْ ن

ً
يْئا

َ
عَلُ ش

ْ
ف
َ
سْتُ أ

َ
وَل

بِي” )يو 
َ
مَنِي أ

َّ
مَا عَل

َ
ا ك

َ
 . (28:  8بِهَذ

ائِنٌ   -3
َ
ا ك

َ
ن
َ
ونَ إِبْرَاهِيمُ أ

ُ
نْ يَك

َ
بْلَ أ

َ
مْ: ق

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
حَقَّ أ

ْ
حَقَّ ال

ْ
 (.58:  8” )يو ἐγώ εἰμι“ال

ا هُوَ  -4
َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ؤْمِنُونَ أ

ُ
انَ ت

َ
ى مَتَى ك ونَ حَتَّ

ُ
نْ يَك

َ
بْلَ أ

َ
مُ النَ ق

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
 (. 19:  13” )يو ἐγώ εἰμι“أ

ى أماكن أخرى متعددة، و لكن هذه الأماكن الأربعة، هى الوحيدة التى نطق فيها لقد قال يسوع العبارة ف

طلق،  
ُ
    بهذايسوع العبارة بالإستخدام الم

ً
  المطلق   لا يوجد من إستخدم هذا التعبيره  أنيكون من الواضح جدا

 فى الكتاب المقدس بأكمله، سوى اثنان فقط، و هما الب و الإبن.
 

" هى التعبير  ἐγώ εἰμιهو" مع قول الرب "حيث أكون أنا"  فإذا كانت "أنا هو  واستخدم الرب يسوع "أنا 

 تأتى متصلة بالكينونة المكانية وهذا للتعبير عن المكان السمائي للسيد  
ً
عن الكينونة الذاتية، هى أيضا

 المسيح، ومن الأمثلة :  

نِي وَ "
َ
جِدُون

َ
 ت
َ
نِي وَلا

َ
بُون

ُ
ل
ْ
اسَتَط

َ
ن
َ
ونُ أ

ُ
ك
َ
 أ
ُ
وا؟«, ὅπου εἰμὶ ἐγὼ  حَيْث

ُ
ت
ْ
أ
َ
نْ ت

َ
نْتُمْ أ

َ
قْدِرُونَ أ

َ
 ت
َ
 (، 36:7)يو   ."لا

وْقُ "
َ
مِنْ ف

َ
ا ف

َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
سْفَلُ أ

َ
نْتُمْ مِنْ أ

َ
هُمْ: أ

َ
قَالَ ل

َ
ἐγω  ف ̀ οὐκ εἰμί ἐκ τοῦ κο ́σμου τούτου  (،23:8)يو 

 وَ وَإِنْ مَضَيْتُ "
ً
يْضا

َ
 آتِي أ

ً
انا

َ
مْ مَك

ُ
ك
َ
عْدَدْتُ ل

َ
اوَأ

َ
ن
َ
ونُ أ

ُ
ك
َ
 أ
ُ
ى حَيْث يَّ حَتَّ

َ
مْ إِل

ُ
ك
ُ
ذ
ُ
, ὅπου εἰμὶ ἐγὼ"أنا هو"   آخ

 
ً
يْضا

َ
نْتُمْ أ

َ
ونُونَ أ

ُ
ك
َ
 .1( 3:14)يو   ت

من فى العهد القديم تجيء "أنا هو" فى وضعها كإسم الله، وبمجرد النطق بها يشير إلى أن الله هو المتكلم و 

 الأمثلة :  

عْبِيَ اسْ 
َ
 ش

ُ
لِكَ يَعْرِف

َ
مُ.لِذ ِ

ّ
ل
َ
تَك
ُ ْ
ا هُوَ الم

َ
ن
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ونَ أ

ُ
يَوْمِ يَعْرِف

ْ
لِكَ ال

َ
لِكَ فِي ذ

َ
 ὅτι ἐγώ εἰμι αὐτὸς ὁ مِي. لِذ

νῶλαλ  نْ  . وفى العهد الجديد نجد نفس الإستخدام لعبارة "أنا هو" :  2( 6:52)إش
َ
بْلَ أ

َ
مُ النَ ق

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
أ

 
َ
ي أ ِ

ّ
ن
َ
ؤْمِنُونَ أ

ُ
انَ ت

َ
ى مَتَى ك ونَ حَتَّ

ُ
ا هُوَ.يَك

َ
 ἀπ᾿ ἄρτι λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα ن

μιἰε ώγἐ τιὅ σητεύπιστε νηταιέγ τανὅ  3(19:13)يو. 
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 مريم العذراء  الذى ولدته القديسة كون يفمن 
 

: "فمِن أين لي هذ
ً
تي أمُّ  ا أن تأ قالت أليصابات لوالدَةِ الإلهِ عندما أتت العذراء تخدمها بعد البِشارةِ مباشرة

ي إليَّ  ، »والدة الإله«،  Θεοτόκος -»ثيؤطوكوس  ، فلقب (٤٣:١9" )لوقا Mήτηρ τοῦ Κυρίουرَبِّ

لِيصَابَات حين دعت 
َ
 لا جدال فيه. وإن أ

ً
 صِرفا

ً
 كتابيا

ً
»أم الرب« فلم يكن هذا العذراء مريم القديسة لقبا

رجمت للإ 
ُ
« بإستخدام الحرف الكبير Lordنجليزية إلى»  اللقب محض صدفة. فلفظة » الرب« في هذه الية، ت

« mater Dominiوالذي لا يعني إلا» الرب« وليس» السيد«. وفي الترجمة اللاتينية أستخدم لفظ أم الرب»   

رجمت والتي تقابل» أم يهوه« بالعِبرية. وفي ترجمة 
ُ
כי־ ומה־לי  الية السابقة هى الإنجيل اليوناني للعِبرية ت

أم الرب«. وفي التوراة العبرية التي   أو والدة يهوه - إيمي يهوه אדני אם»  لذلك تكون  אלי באה אדני אם

-  κύριος -ترجمت للنسخة اليونانية السبعينية قبل ميلاد المسيح بثلاثة قرون، ترجمت إلى  »كيريوس 

kurios بل 
ً
   - فظة )كيريوس « .. ثم ورد اللقب الإلهي في الأصل اليوناني بإنجيل متى ولوقا ومرقس أيضا

κύριος   الإله-سوى »الرب« وهي تساوي تماما لفظ الإله  باليونانية » ثيؤس«  وليس لها معنى أخر -

θεὸς- theos  ».    : 
ً
دُ  "وإشعياء النبى قد تنبأ عن المولود من القديسة العذراء مريم قائلا يِّ

مُ السَّ
ُ
كِنْ يُعْطِيك

َ
وَل

 
َ
رَاءُ ت

ْ
عَذ

ْ
: هَا ال

ً
فْسُهُ آيَة

َ
دْعُو اسْمَهُ »عِمَّ ن

َ
 وَت

ً
لِدُ ابْنا

َ
ثم تنبأ إشعياء النبى عن   .(14:7" )إش انُوئِيلَ«حْبَلُ وَت

" : 
ً
تِفِهِ وَيُدْعَى اسْمُهُ   الكينونة الإلهية لهذا المولود قائلا

َ
ى ك

َ
 عَل

ُ
يَاسَة ونُ الرِّ

ُ
ك
َ
 وَت

ً
ى ابْنا

َ
عْط

ُ
دٌ وَن

َ
نَا وَل

َ
دُ ل

َ
هُ يُول نَّ

َ
لأ

 
ً
 مُشِيرا

ً
 عَجِيبا

ً
بَدِيّا

َ
 أ
ً
با
َ
 أ
ً
دِيرا

َ
 ق
ً
ها
َ
مِ إِل

َ
لا  . (6:9" )إش رَئِيسَ السَّ

 

 أن يثبت لهم أن   κύριοςقد إقتبس السيد المسيح لقبه لو 
ً
من مزامير داود عندما سأل اليهود محاولا

: (36-35: 12فى )مر  ، فقال لهمالعهد القديمت االمسيح هو الله المتجسد، كما وعدهم بمجيئه إليهم في نبو 

ي: »اجْلِسْ عَنْ كيف يقول الكتبة أن المسيح ابن داو  »  لِرَبِّ
بُّ الَ الرَّ

َ
د؟ لأن داود  نفسه قال بالروح القدس: ق

عْدَاءَكَ مَوْطِئًا لِقَدَمَيْكَ«
َ
ضَعَ أ

َ
ى أ ي«  -  1: 110مز -يَمِينِي حَتَّ  لِرَبِّ

بُّ   - יְהוָה אֱלֹהִים  - يهوه ايلوهيم - » الرَّ

LORD God انية »   والتي باليونο κυριος τω κυριω كيريوس تو كيريو«. « »أو 
 

 أن التوراة عندما ترجمة إلى اللغة اليونانية السبعينية استبدلت لفظ يهوه 
ً
العبرى  ְהוָהفكما ذكر سابقا

 التى و اليوناني،  κύριοςبلفظ كيريوس 
ً
لفظ الإله    ليس لها معنى أخر سوى »الرب« وهي تساوي تماما

من مزامير داود عندما     κύριοςوقد إقتبس السيد المسيح لقبه  ،  θεὸς- theos-الإله-ؤسباليونانية » ثي

 أن يثبت لهم أن المسيح هو الله المتجسد، كما وعدهم بمجيئه إليهم، فقال لهم: » كيف 
ً
سأل اليهود محاولا

الَ يقول الكتبة أن المسيح ابن داود؟ لأن داود  نفسه قال 
َ
ب  بالروح القدس: ق يالرَّ ِ

: »اجْلِسْ عَنْ يَمِينِي  لِرَب 

عْدَاءَكَ مَوْطِئًا لِقَدَمَيْكَ« 
َ
ضَعَ أ

َ
ى أ ب  »   (1: 110مز)حَتَّ ي الرَّ ِ

والتي  -יְהוָה אֱלֹהִים  -يهوه ايلوهيم -« لِرَب 

 « »أو كيريوس تو كيريو«.  ο κυριος τω κυριωباليونانية »   



ومَا: »الشكاك قال للسيد المسيح بعد قيحتى أن توما 
ُ
جَابَ ت

َ
هِيامته :أ

َ
ي وَإِل ِ

باليونانية    تعنى « والتيرَب 

ςὸθε  ριοςύκ»   μου θεος ο και μου κυριοςالرب الإله فجميعها لقب   -»  كيريوس ثيؤس

 أن إلهي واحد متساوي المعني أطلقهم الرب يسوع المسيح لنفسه بإستحقاقٍ وهو اليهودي الذي 
ً
يعلم جيدا

، وأعلن هذه الحقيقة الإلهية لليهود بصيغ  الألقاب الإلهية 
ً
 او حتى نبيا

ً
لا يستطيع أن يقترب منها إنسانا

 مختلفة لعلهم يفهمون .     
 

وقدرة    فأجابها الملاك: »الروح القدس يحل عليك،وفى بشارة الملاك غبريال للقديسة مريم العذراء قال لها : " 

διὸ καὶ το عى ابن اللهالمولود منك يد فالقدوسك. لذلك أيضا لالعلي تظل ̀ γεννώμενον 

ἅγιον κληθήσεται υἱὸς Θεοῦ. קדושה (، فمصطلح القدوس 35:1" )لو  άγιος  للتعبير

صَّ الله فقط فى العهد القديم، وهناك أمثلة كثيرة ) لا 
َ
(،  32:22؛  2:22؛  3:20عن الصفة الإلهية، وقد خ

؛   21:36؛  20:36؛  39:20(، )حز 15:57؛  25:40(، )إش 11:51؛  21:33؛  3:22؛  3:105؛  1:103)مز 

 (.  8:43؛  7:43؛  25:39؛  22:36
 

 θεοτόκοςلقب الخاصص بالقديسة مريم العذراء التحليل والتفسير اللغوى ال 

Τόκος  المولود هي صفة من الفعلτίκτω  وتعني ألِد، أي خروج الجنين من الرحم، والأمη τόκο .  

، هي أم الرّبّ غير المنفصل في طبيعتيه  1فالمعنى الحرفى هو التى ولدت الله  θεοτόκοςالعذراء هي   لذلك

ع في   Χριστοτόκοςالإلهيّة والبشريّة، وليس 
َ
أي أم المسيح كما ادعى نسطوريوس عندما وق

وهو لقب الله في   Θεός المقطع الاول من ثيؤس ينمن مقطعمكون  Θεοτόκοςفالمصطلح .،الهرطقة

 .2ي يلد واللقب كامل يعني والدة الاله وهو يعن   Τόκος المقطع الثاني هو تعبير توكوسو  اليوناني
 

وصف بصفتينففى لحن أومونوجينيس نجد أن القديسة مريم العذراء  
ُ
" θεοτόκος: "والدة الإله  هما    ت

ن عنه في )مت ف. ἀεπαρθένοςو "الدائمة البتولية": 
َ
ر القديس  ( ويق1، لو 1الميلاد البتولي لربنا يُعل

 من امرأة". هنا نجد التوافق  4:4)غلا بولس بوجود هذا التقليد في 
ً
(، "في ملء الزمان أرسل الله ابنه مولودا

، 6:8كو  1)، (32:29، 3:8،  3:1بين "ابن الله" و"مولودًا من امرأة" يؤكد بشدة على ألوهية الابن الأزلي )رو 

"مولودًا من امرأة" ]ليس  الذي هو بالمثل ابن مريم. إذ صار (. إن ابن الله16 - 13:1، كو 6:2، في 9:8كو  2

" يمكنه وبدون شروط أن يدخل الحياة البشرية. وهكذا فقط  εκ γυναίκας"، بل "من امرأة εν"في 

وة  بن يمكن أن "يجمع" "البشرية كلها" ويمنح أولئك الذين هم مخلوقون على صورة الله، عطية وموهبة ال 

 (. 5:4الإلهية )غل 

            

 
1 )David W. Bercot, A Dictionary of Early Christian Beliefs, Hendricson 2008, p. 644 
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هناك نبؤات كثيرة عن الكينونة الإلهية للمولود من القديسة مريم العذراء، ومن هذه  وفى العهد القديم 

  النبوات النبوءة التى وردت فى سفر إشعياء : "
ً
لِدُ ابْنا

َ
حْبَلُ وَت

َ
رَاءُ ت

ْ
عَذ

ْ
: هَا ال

ً
فْسُهُ آيَة

َ
دُ ن يِّ

مُ السَّ
ُ
كِنْ يُعْطِيك

َ
وَل

دْعُو اسْمَهُ 
َ
انُوئِيلَ«وَت דני הוא לכם אות הנה העלמה הרה וילדת בן וקראת  לכן יתן א"  »عِمَّ

לְמָה    allmah(، فكلمة 14:7)إش   שׁמו עמנו אל حاول الرابي يوس ي مزراحي أن يجادل في بشارة  ، הָע 

 –ني بأن قال انها تع  עלמהالعهد الجديد قائلا : يحدث إطلا قا في التاريخ أن فسر أحدهم كلمة علماه 

  ،1العديد من المرات ي ف ء(عذرا)فسر راش ي هذه الكلمة لبتول لقد و  ( בתולהعذراء )بتول 
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